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[Research Paper]

Complexity of English Sentences in English Textbooks
for High School Students in Japan

OYA, Masanori

Abstract

This research focused on complexity measures of English sentences found in English textbooks
for high school students in Japan. This research focused on the following complexity measures:
degree centralities of dependency trees of the sentences (Oya 2013), and the average dependency
distance of these sentences (Liu 2008; Liu, Xu & Liang 2017; Oya 2011). It is expected that (1)
the higher the level of textbooks, the smaller the degree centralities of the sentences in these
textbooks, indicating that the sentences of higher-level textbooks tend to be more embedded
than those of lower-level textbooks; and (2) the average dependency distances of higher-level
textbooks are longer than those of lower-level textbooks, indicating that the sentences in higher-
level textbooks put more burden on sentence processing, hence more complex. These two
complexity measures of the sentences in the textbooks of different levels are calculated by an
original Python script written by the author, and the results will be reported along with some

discussion for future research.

Key words: Sentence complexity, degree centrality, average dependency distance, textbook

analysis

Introduction

Measuring the complexity of sentences in one of the issues of significance in the field of second
language acquisition (SLA) (Wolfe-Quintero, Inagaki, and Kim 1998, among others). This research
focused on complexity measures of English sentences found in English textbooks for high
school students in Japan. This research focused on the following complexity measures: degree
centralities of dependency trees of the sentences (Oya 2013), and the average dependency
distance of these sentences (Liu 2008; Liu, Xu & Liang 2017; Oya 2011). Both degree centralities
and average dependency distance are based on the framework of Dependency Grammar, more
specifically, the syntactic structure of a sentence. It is expected that these syntactic measures
provide us with results in terms of sentence complexity which are more objective than other
simple measures based on the superficial properties of sentences, such as their word counts.

This article has the following structure: First, the basics of Dependency Grammar is
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introduced as the theoretical background of this article. Second, the ideas of degree centrality
and dependency distance are explained with a simple example. Third, the descriptions of the
textbook data and the method used in this study are followed by the report and some discussion
of the result. The discussion includes the future direction of the study of degree centrality and

dependency distance as complexity measures of sentences.

Dependency Grammar

Dependency Grammar as we know it today was proposed by Lucien Tesniére (Tesniére 1959).
Dependency Grammar defines the structure of an individual sentence through the relationships
between words; each word in a sentence depends on another word, only the verb of the
main clause is independent, and the relationship between words in an individual sentence is
characterized by a governor and a dependent.

Of several different dependency-grammar frameworks based on Tesniére's idea (Link
Grammar (Sleator and Temperley 1991), Extensible Dependency Grammar (Debusmann 2003;
Debusmann and Kuhlmann 2007), Word Grammar (Hudson 2010), Stanford Dependencies (de
Marneffe and Manning 2008), this study uses Universal Dependency (Zeman et al. 2017) as the
frame of reference. For example, consider a sentence Ken has written three articles last year.
The word Ken depends on the verb written, and this dependency is typed as NSUB]J, which
means 'nominal subject’. The word has depends on written with the type AUX (auxiliary), the
word articles on written with the type DOB]J (direct object), the word three on articles with
NUM (numeric), the word /ast on year with AD]J (adjective), and the word year on written with
ADV (adverb). The main verb written depends on no other words in the sentence; in UD, the
main verb of a sentence depends on ROOT (the root of a sentence), which ensures that every
word 1n a sentence uniquely depends on another.

The dependency relationship can be represented as a tree, as shown in Figure 1 below:

oot
ROOT
itten
NSUBI
AUX DOBJ \%
Ken has articles year
NUM ADJ
three last

Figure 1: The typed-dependency tree for “Ken has written three articles last year”
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Dependency trees as graphs

It has been assumed in previous studies (Oya 2010a, 2010b, and 2011) that the dependency tree
for a sentence is a graph (Freeman, 1978; Wasserman & Faust,1994), with a set of nodes and a
set of edges connecting these nodes. The number of edges attached to a node is its degree. A

dependency tree has words as its nodes, and their dependency relations as edges.

Graph centrality

Graph theory defines a variety of indices which represent structural properties of graphs. If
we assume that the dependency tree of a sentence is a type of graphs, these indices can be
employed to show its structural properties, and this allows us to capture its structural properties
in a more objective and scientific way than in an intuitive way. With this assumption, Oya (2010b)
introduced degree centrality as a measure for the complexity of dependency trees of English
sentences.

Degree centrality is a type of indices which represent how important a given node is in a
given graph. For the detail of how to calculate the degree centrality of a given graph, refer to
Freeman (1978) and Wasserman & Faust (1994). Degree centralities fall within the range from 0
to 1, and if the degree centrality of a graph is 1, this means that one particular node in the graph

is connected to all the other nodes in it (a star graph), as shown in Figure 2:

[
Figure 2: A star graph

If the graph of a dependency tree of a sentence has the degree centrality one, it means that one
word is depended on by all the other words in the sentence, that is, its dependency structure is
flat.

Degree centralities decrease as the shape of graphs becomes linear, that is, no particular node
iIs more important than others. In Figure 3, these five nodes are aligned linear (a line graph), and

its degree centrality is 0.125:
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o
Figure 3: A line graph

If the graph of a dependency tree of a sentence has a small degree centrality, it means that one
word depends on another, which depends on another, etc. and its dependency structure is more
embedded.

The degree centrality of the example sentence Ken has written three articles last year is
approximately 0.61.

The degree centralities of the sentences in a corpus can serve as a measure for their syntactic
complexity. Oya (2010b) found that degree centralities of English essays written by Japanese
learners tend to be larger than those of the abstracts of academic journal, indicating that the

former has flatter, less embedded structures than the latter.

Dependency Distance
Dependency distance is the number of words from a word in a sentence to the word which
depends on that word. For example, in the example sentence Ken has written three articles
last year, the dependency distance between the noun Ken and the verb written is two; the
dependency distance between the numeral three and the noun articles is one; the dependency
distance between the noun articles and the verb written is two, etc. One sentence has an
average dependency distance, which is the sum of all the dependency distances divided by the
number of them. The average dependency distance of the example sentenceis (2 +1+ 0+ 1 +
241+4)/7 = 157

Dependency distance has been a focus of many researchers' attention, because it can represent
the syntactic complexity of a sentence (Liu, 2008; Liu et al,, 2017; Oya, 2011). It has been argued
that dependency distance captures part of the universality of natural languages, in the sense
that we can find cross-linguistic preference for shorter dependency distances, because too long
dependency distance goes beyond the limit of human short-term memory (Dependency-Distance

Minimization) (Gildea and Temperley 2010; Temperley 2007, 2008, among others).
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As is the case of degree centralities, the average dependency distances of the sentences
in a corpus can serve as a measure for their syntactic complexity. Oya (2011) has found that
the average dependency distances of the sentences in a small corpus of essays written by
native speakers of English tend to be longer than those of essays written by Japanese learners
of English. Ovya (2023a) has found that the average dependency distances of the sentences
written by learners of English show differences across their proficiency levels: The higher their
proficiency levels, the longer the average dependency distances of the sentences they have

written.

This study

This study attempts to answer the following two questions:

(1) Do the sentences of higher-level English textbooks tend to be more embedded than those of
lower-level ones?

(2) Are the average dependency distances of higher-level English textbooks longer than those of
lower-level ones?

Question (1) can be answered positively if the sentences in higher-level textbooks show smaller
degree centralities than those in lower-level textbooks. Question (2) can be answered positively if
the average dependency distances of the sentences in higher-level textbooks are actually longer

than those of the sentence in lower-level textbooks.

Data

The data used in this study are the sentences extracted from the textbooks of English
Communication for high-school students in Japan. Textbooks published from 10 publishers are
collected, and sentences in these books are manually extracted to construct a small-scale corpus’.
They are categorized into two groups according to the levels: the first group consists of the
sentences from the textbook for lst-year high-school students, and the second group consists of
the sentences from the textbook for 2**-year high-school students.

The word count, the unique word count, the type-token ratio, the number of sentences, and the

average sentence length of these groups are summarized as follows:

' I am deeply grateful for the students at Bunkyo University who conducted the construction of the text

corpus, under the supervision of Prof. Koichi Ano.
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Table 1: Tokens, types, type-token ratios, numbers of sentences,

and average sentence lengths of Group 1 and Group 2

Tokens Types TTR N ASL
Group 1 54574 5877 0.1077 5270 10.356
Group 2 82213 7818 0.0951 6666  12.333

TTR: Type-Token ratio, N: Number of sentences, ASL: Average sentence length

Method

The degree centrality and the average dependency distance of each sentence in both of these
two groups in the corpus are calculated by an original Python script coded by the 1st author®
T-tests are conducted to show (1) the difference of the variance of degree centralities and (2) the

difference of the variance of average dependency distances.

Result
Degree centralities

Table 2 summarizes the descriptive statistics of the degree centralities of Groupl and 2.
The average degree centrality of Group 2 is smaller than that of Group 1, indicating that the
sentences in Group 2 have smaller degree centralities, and this means that they are more

embedded than those in Group 1:

Table 2: The descriptive statistics of degree centralities of Group 1 and 2

N Mean S.D. Max Min
Group 1 5270 0.45 0.23 1 0.074
Group2 6666 0.4 0.22 1 0

N: the number of sentences, Mean: the mean of degree centralities, S.D.: the standard deviation,

Max: the maximum degree centrality, Min: the minimum degree centrality

* The Python script used in this study implements spaCy (https://spacy.io/), an open-source library for
natural language processing, and TextDescriptives (https://hlasse.github.io/TextDescriptives/), a Python
library for calculation of various statistics from texts. The script can output not only the degree centralities
and average dependency distances of the sentences of English, but the descriptive statistics, dependency-
parse outputs, readability scores, frequencies of dependency types, frequencies of parts of speech, etc. of the
sentences of the languages of which spaCy has its trained pipeline: Catalan, Chinese, Croatian, Danish, Dutch,
English, Finnish, French, German, Greek, Italian, Japanese, Korean, Lithuanian, Macedonian, Norwegian,

Polish, Portuguese, Romanian, Russian, Slovenian, Spanish, Swedish, and Ukrainian.
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A T-test indicated that there is a significant difference between the degree centralities of the

first group and those of the second group, t(11306)= 12.1299, p<.01.

Average dependency distances
Table 3 summarizes the descriptive statistics of the average dependency distance of Group 1 and
2. The average dependency distance of Group 2 is longer than that of Group 1, indicating that

the sentences in Group 2 tend to have longer average dependency distances:

Table 3: The descriptive statistics of average dependency distances of Group 1 and 2

N Mean S.D. Max Min
Group 1 5270 2.17 0.68 7.47 0
Group 2 6666 2.32 0.71 7.21 0

N: the number of sentences, Mean: the mean of average dependency distance, S.D.: the standard
deviation, Max: the maximum average dependency distance, Min: the minimum average

dependency distance

A T-test indicated that there is a significant difference between the average dependency

distances of the first group and those of the second group, #(11501)= 11.7734 , p<.0l.

Discussion

The results of T tests show that the questions (1) and (2) are both answered positively. The
sentences in Group 2 (sentences of the textbooks of English Communication for 2nd-year high
schoolers in Japan) are more embedded and their average dependency distances are longer
than those in Group 1 (sentences of the textbooks of English Communication for lst-year high
schoolers in Japan). These two measures represent the fact that the sentences in Group 2 are
more complex syntactically than those in Group 1. This is a reasonable result, because it is
educationally natural that English textbooks for 2™-year high schoolers contain more complex
sentences than those for 1¥-year high schoolers.

This result may seem too obvious to notice and some may argue that it is a matter of fact,
yet we need to be reminded that the writers and editors of these textbooks do not take degree
centralities and average dependency distances into consideration when they write these
textbooks. More precisely, they may not have heard of these two measures. They may have
certain concepts regarding how complex the English sentences for 1*-year high-schoolers or for

2%year high-schoolers should be, along with some grammatical issues or vocabulary they have
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to teach them according to the guideline provided by MEXT, yet their concepts on sentence
complexity are neither objectively defined nor based on definite measures to be calculated in a
principled way.

The result of this study has revealed that, even though the text writers and editors do not
know much about degree centralities and average dependency distances, these two measures
appropriately represented the difference in syntactic complexity between textbooks for 1°- and
2" year high-schoolers, even though the writers and editors were unaware of these measures. If
they are more conscious about these syntactic complexity measures while writing and editing
their new textbooks to be published in future, we can expect that the difference of the syntactic
complexities of English textbooks across different levels will be substantially more reliable and
more objective than the status quo, and this will partly contribute to the improvement of the
quality of education of English in Japan.

In order to realize this expectation, we need to address some issues related to this study.
First of all, we need to identify the appropriate syntactic complexity for students of different
proficiency levels. More precisely, how complex sentences should be for 1%-year, 2*-year, and 3"
year junior high schoolers, or 1%-year, 2"-year, and 3"-year high-schoolers? This study does not
answer this question, which needs to be answered in future study. We need to identify the levels
of syntactic complexity which are appropriate for different proficiency levels of learners, and
these levels must be reflected on textbooks.

Furthermore, this study has not answered the question whether the degree centrality and the
average dependency distance of the textbooks for 1%-year students are actually appropriate for
them; isn't it that they are too simple, or too complex? The same logic applies not only to the
texthooks for 2"-year students in this study, but all the textbooks for different proficiency levels.
In this context, we need to collect a certain amount of student production data (e.g., their English
essays or English speeches), identify the degree centrality and the average dependency distance
of these production data, and ascertain the appropriate syntactic complexities which are slightly
above the current complexities of the sentences they produce on average®. The insight acquired
through such investigation will contribute positively to the editing process of English textbooks

in a more objective way.

3 This reminds us of the idea of comprehensible input (Krashen 1982): If the sentences in a textbook are too
complex or too simple, they do not constitute comprehensible input, and acquisition of the language will not

be expected to take place.
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Conclusion

This research focused on complexity measures of English sentences found in English textbooks
for high school students in Japan. This research focused on degree centralities of dependency
trees of the sentences and the average dependency distance of these sentences. These two
complexity measures of the sentences in the textbooks of different levels are calculated by
an original Python script written by the author, and it is found that the sentences of higher-
level textbooks tend to be more embedded than those of lower-level textbooks, and the average
dependency distances of higher-level textbooks are longer than those of lower-level textbooks.
The implication of this result is discussed from the viewpoint of editing English textbooks for
Japanese learners of English in a more objective way in terms of the syntactic complexity of the

sentences in their textbooks.
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Qualitative analysis of international employees’ work experiences in Japanese corporations
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Abstract

In this study, nine international employees who are working full-time in Japanese corporations
were interviewed regarding their difficulties in work situations, adaptation process, and growth
from their work experiences. Interviews were qualitatively analyzed and mainly three domains
were extracted. First domain, “difficulties in work situations” included barriers in exercising
one's own capabilities, low tolerance to differences, unclear career path, and lack of support.
In the second domain, “countermeasures to the work difficulties” showed proactive actions,
patience, and use of interpersonal support. The third domain, “learning from Japanese work
experiences” indicated meticulous work procedures, learning from problems and mistakes,
and entrusting subordinates to facilitate their growth. Based on the analysis, suggestions
were made to best capitalize international employees’ capabilities and for international students’
optimal job preparations.

[Key words: Career development, International employees, International student,

Internationalization of work force]
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Abstract

This paper examines Japanese perspectives on encounters with African soldiers during the
Second World War, focusing on the India-Burma theatre. Drawing on Japanese writings,
memoirs, and contemporary newspaper articles, it explores how Japanese soldiers, journalists,
and others depicted African troops. The study begins by providing historical context,
emphasising Japan's military campaigns in Southeast Asia and the Allied forces’ deployment of
African troops to the region. It analyses Japanese perceptions of African soldiers, which often
combined admiration for their bravery and physical prowess with misunderstandings about their
identity, including instances of mistaking them for Indian soldiers. Using primary sources such
as diaries and media reports, the paper investigates representations of African soldiers in the
Japanese press, particularly the Asahr Shimbun. The findings reveal both respect for the African
soldiers’ strength and underlying racial biases, evidenced by the use of derogatory terms. The
study offers insights into cross-cultural interactions during wartime and sheds light on the

Japanese imperial worldview.
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Introduction

Numerous studies’ have explored the experiences of African soldiers deployed to the India-
Burma theatre by the Allied forces during the Second World War. Additionally, some researchers
have touched on the impressions African soldiers made on their Japanese adversaries. For
instance, Sabben-Clare, who served in the theatre, described the feelings of African soldiers in
Burma (modern-day Myanmar) towards the Japanese troops. According to Sabben-Clare, apart
from those who had seen Japanese commercial ships and products in major East African ports
such as Mombasa and Dar es Salaam, many African soldiers reported having no particular
feelings about the Japanese and considered themselves merely mercenaries. However, one East
African askari (soldier) in a field hospital recovering from wounds caused by Japanese grenades
referred to the Japanese as Wajanja sana (‘tricky fellows)?

Similarly, Sumio Aoki, who has written extensively on the history of Japanese-African
relations, briefly mentioned East African former soldiers who fought the Japanese in Burma in
his work Japanese ‘Discovery’ of Africa. Drawing on interviews conducted in East Africa, Aoki
recounted that one African former soldier claimed the Japanese feared black African soldiers
but fought more fiercely against white soldiers. Another former soldier suggested that Japanese

troops avoided killing African soldiers on the battlefield.*

? For example, Sabben-Clare, E. E., ‘African Troops in Asia, African Affairs, 44(177), 1945, pp.151-157;
Somerville, Christopher, Our War: How the British Commonwealth Fought the Second World War, London:
Weidenfeld & Nicolson, 1998; Page, Malcolm, King's African Rifles: A History, Barnsley: Pen & Sword Books,
2011; Killingray, David, Fighting for Britain: African Soldiers in the Second World War, Woodbridge: James
Currey, 2010; Hamilton, John A. L., War Bush: 81 (West African) Division in Burma 1943-1945, Wilby: Michael
Russell, 2001; Osborne, Richard E., World War II in Colonial Africa, Indianapolis: Riebel-Roque Publishing,
2001; Stapleton, Timothy, African Police and Soldiers in Colonial Zimbabwe 1923-1980, Rochester: University
of Rochester Press, 2011; Parsons, Timothy, “The Military Experiences of Ordinary Africans in World War
IT', in Judith A. Byfield et al, eds, Africa and World War II, New York: Cambridge University Press, 2015,
pp.3-23.

Moreover, in recent years, The New York Times published an article on African ex-soldiers who were
mobilised for service in Burma, while Al Jazeera aired a documentary and The Guardian (UK) published a
short video report on former soldiers from West Africa: Onishi, Norimitsu, ‘Farafenni Journal; Soldier's Tale:
How War In Burma Altered Africa’, The New York Times, 15 April 2000; BBC News, ‘Africa’s Forgotten
Wartime Heroes', 14 August 2009; Phillips, Barnaby, ‘The Burma Boy', Al Jazeera Correspondent, Al Jazeera,
22 July 2012 (aired in November 2011); Owen, Olly, et al, ‘The forgotten army of WWIL: West Africa's
soldiers in Burma', The Guardian (UK), 10 August 2015, https://www.theguardian.com/world/video/2015/
aug/10/forgotten-army-world-war-two-west-african-soldiers-burma-video (accessed 20 February 2018).

% Sabben-Clare, ‘African Troops in Burma, p.157.
* Aoki, Sumio, Nihonjin no Ahurika ‘Hakken' (Japanese ‘Discovery’ of Africa), Tokyo: Yamakawa Shuppan-sha,
2000, pp.51-52.
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On the other hand, Japanese sources often portrayed African soldiers as formidable
adversaries, who were admired for their strength and bravery. For example, a Japanese diary
seized by British forces in Burma described African troops as follows: ‘Because of their beliefs,
they are not afraid to die; even if their commanders fall, they continue advancing as if nothing
has happened. This makes combat rather difficult. They have an excellent physique and are very
brave, so fighting against them is troublesome.” Toshio Yamaoka, a retired Second Lieutenant
who encountered African soldiers during his captivity in Burma, similarly remarked on their
impressive physique: ‘Africans are very big, heavily built and muscular. We were working in a
quarry. While it took two Japanese soldiers to drill stones, one African could do the same task
alone. They are very strong.®

Despite these accounts, there is evidence that the Japanese misinterpreted their African
adversaries. Shigenori Doi, who interviewed former Japanese soldiers from the 215th (Takasaki)
and the 213th (Mito) Regiments, the 33rd Division, the 15th Army, argued that many Japanese
soldiers failed to recognise that they were fighting Africans. Instead, they believed their
opponents were ‘a different type’ of Indian soldier. Some Japanese soldiers reported that ‘Africans
were so fearless that they never retreated in close combat’ and that ‘African soldiers fought
barefoot.”

While some researchers have explored personal accounts of interactions between Japanese
and African soldiers in the India-Burma theatre, few have examined Japanese perceptions of
African soldiers based on newspaper coverage or other contemporary records from Japan. In
2015, the author published an article® analysing Japanese newspaper coverage of African soldiers
during the Second World War, focusing on the Tokyo Nichinichi Shimbun (Mainichi Shimbun),
one of Japan's leading wartime newspapers. This study seems to be the only study of Japanese

press coverage of the estimated 100,000 African soldiers who fought in Burma.” Moreover,

® Killingray, Fighting for Britain, p.151.

® Phillips, “The Burma Boy'.

" Doi, Shigenori, ‘Nihon-Higashi Ahurika Kankeishi no Ichikousatsu (An analysis of the history of Japan-East
Africa Relations), Journal of African Studies, 21, 1982, p.92.

8 Mizobe, Yasu'o, ‘Japanese Newspaper Coverage of Africa (and African Soldiers) during the Second World
War: The Case of the Tokyo Nichi Nichi (Mainichi) Shimbun, 1939-1945', in Gloria Chuku (ed.), Ethnicities,
Nationalities, and Cross-Cultural Representations in Africa and the Diaspora, Durham: Carolina Academic
Press, 2015, pp.163-182.

% Studies on the Japanese press coverage of Africa are Tsujimoto, Takuji, ‘Nihon no Shimbun ni Miru Ahurika
Houdou (Coverage of Africa on Japanese Newspapers), in Masahisa Kawabata, ed., Ahurika to Nihon (Africa
and Japan), Tokyo: Keisou-shobou, 1994, pp.50-59 and Suzuki, Masayuki, Nihon no Shinbun ni Okeru Ahurika
Houdou (Japanese newspaper coverage of Africa), Tokyo: Gakubun-sha, 2005; however, both of these do not

mention African soldiers in Burma during the Second World War.
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no study has comprehensively examined how African soldiers were described in published
and unpublished records, diaries, or memoirs written by Japanese officers and soldiers who
participated in the India-Burma campaigns.

In the light of these research gaps, this paper investigates Japanese descriptions of African
soldiers who fought in the India-Burma theatre during the Second World War. It draws on
sources such as the Asahi Shimbun (Tokyo edition), one of Japan's leading newspapers, as well
as published and unpublished diaries and memoirs written by former Japanese officers and
soldiers during and after the war. The unpublished materials are housed in the Military Archival
Library of the National Institute for Defence Studies (NIDS) of the Ministry of Defence of
Japan. However, this survey is still ongoing, as the author continues to examine a vast array of

published and unpublished diaries, records, and memoirs.

I. African and Japanese Soldiers in the India-Burma Theatre during the Second
World War
i. The Japanese Invasion of Burma

[Map] Eastern India and Burma

During the Second World War, Japan, officially
the Empire of Japan, sought to establish a new non-
Western order, the Greater East Asia Co-Prosperity
Sphere, to compete with the imperial powers in
Europe and America. Japan needed to seize the oil
resources of Sumatra to sustain its economy.

To achieve this grand ambition for a new order,
the Japanese Imperial Army planned three military
campaigns: the Hawailan campaign (the attack

on Pearl Harbor), the Philippine campaign, and

the Malayan campaign.'’ To create favourable naLAND (]
(SLAM)

conditions for invading Southeast Asia, the
Japanese Army planned a surprise attack on Pearl
Harbor in December 1941 to weaken the American
Pacific Fleet. Simultaneously, the Japanese Army

launched attacks on the Philippines and Malaya,

o

[Source] Somerville, Our War, p.219

both of which were strategically placed on routes

' Maruyama, Shizuo, Imphal Sakusen Juugunki: Ichi-shinbunkisha no Kaisou (Embedded with the Imphal
Campaign), Tokyo: Iwanami Shoten, 1982, p.66.
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to Indonesian oilfields. The attack on Malaya had a secondary military objective: to expel the
British Eastern Fleet, which was based in Singapore.

Thailand and Burma also became targets of Japanese military invasion, as they are situated
around the Malay Peninsula. Japan, in cooperation with the Burma Army and the Indian National
Army, undertook a campaign to occupy Burma, then a British colony, to take control of British-
Indian military bases and airfields.

The Japanese military invasion of Burma is generally divided into five phases.!! During the
first phase, which lasted from December 1941 to March 1942, the Japanese Army invaded
Thailand and took southern Burma, including Rangoon (now Yangon). The second phase lasted
from March to May 1942, during which the Japanese 15th Army pursued the British-Indian
Army northwards and occupied almost all of Burma. Japan took control of the entire country
and built up its defensive position during the next phase, which lasted from June 1942 until
August 1943. During the fourth phase, from September 1943 to August 1944, the Japanese Army
launched the so-called ‘Imphal Campaign’, also known as the Battle of Imphal. The last phase
began in September 1944, with the Japanese Army, having suffered a crushing defeat at the
Battle of Imphal, beginning its retreat from Burma, and ended in August 1945, when the war
officially concluded.

After Japan successfully took control of Burma during the invasion’s third phase, the Allied
forces were compelled to respond, which led to numerous attacks and counterattacks over
the next few years. In January 1943, British Prime Minister Winston Churchill and American
President Franklin Roosevelt held a summit at which they agreed to carry out an operation
to recapture Burma. In response, Japan established the Burma Area Army, commanded by
Lieutenant General Shozo Kawabe, to strengthen the defensive position of Burma.

In August 1943, the Allied Forces established the South-East Asia Command, led by Louis
Mountbatten, the Supreme Allied Commander, and deployed the 14th Army in Calcutta (now
Kolkata), the 4th Corps in Imphal, the 15th Corps in Cox’s Bazar, and the New Chinese 1st Army
in the northern sector, all with the objective of consolidating a position for counterattacking the
Japanese Army.

In early 1944, Louis Mountbatten ordered an invasion of Burma. The British Indian Army
deployed the 4th Corps with four divisions to Imphal. Afterwards, small-scale clashes with the
Japanese Army occurred around Akyab (now Sittwe), Imphal, and northern Burma. Moreover,
Wingate’s airborne force started an operation in central Burma to destabilise the Japanese Army

from behind.

"Id., pp.67-81.
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Responding to the Allied forces' counterattack in Burma, on 8th March 1944, the Japanese
Army launched the Imphal Campaign’ with the 15th Army, commanded by Lieutenant General
Renya Mutaguchi, as the leading force. The objective of this campaign was to defend Japan's
control over Burma through a pre-emptive attack against the Allied forces, which had just
launched their counterattack from eastern India.

The Burma Area Army at this time consisted of the 33rd, 15th, and 28th Armies. The 33rd
Army was assigned to contain the US-Chinese Army, which was advancing southwards from
Yunnan, China. The mission of the 28th Army was to prevent the Allied forces from advancing
eastwards along the coastal region of Burma, while the 15th Army, the main offensive group in
this campaign, was supposed to enter India by crossing the mountainous region of the Arakan
and then wipe out the Allied forces marshalled in Imphal.

In eastern Assam, where Imphal is located, the rainy season starts in mid-May and peaks in
June. Therefore, the Japanese Army planned to rush into India by the end of April, establish its
defensive position within a month, and then quickly prepare for the rainy season. As a result,
each division prepared only 20 days’ worth of provisions. However, each unit was severely
weakened after recklessly crossing the mountainous jungle terrain and was operating at half
strength upon reaching Imphal”® Consequently, the Japanese Army, comprising infantry units
with no heavy armaments, was overwhelmed and defeated by the heavily armed Allied forces,
which also had ample air supplies.

The Imphal Campaign was abandoned on 15 July 1944, and the Japanese Army began its
retreat from northwestern Burma. The Allied forces then launched a full-scale counterattack in

Burma and pursued the retreating Japanese Army.

ii. The Allied Forces’ Counterattack Against the Japanese Army and the
Mobilisation of African Soldiers

The Allied forces decided to mobilise East African soldiers to Southeast Asia immediately
after subduing the Italian Army in East Africa. However, the Allies had not previously deployed
African soldiers beyond the African continent on a large scale, and it was doubtful whether
African troops could compete against the Japanese Army, which was more skilful and possessed
superior weapons to those of their Italian foes. Moreover, it was doubtful whether African
soldiers could adapt to the unfamiliar climate and environment of Southeast Asia.”

The first African soldiers—who were from East Africa—were dispatched to Ceylon (now Sri

Lanka) in early 1942, despite such risks. Britain was unable to send West African soldiers to Asia

2 Doi, ‘Nihon-Higashi Ahurika Kankeishi no Ichikousatsu’, p,91.
¥ Sabben-Clare, ‘African Troops in Burma’, pp.151-152.
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at that time, since some of them were engaged in East African campaigns, while others were
mobilised to defend British West African colonies from the threats of Vichy France. The above-
mentioned East African troops who were dispatched to Ceylon did not engage in combat on the
southeastern front, and some were later redeployed to the Madagascar campaign.

At the end of 1942, the Allied forces held the advantage on the major fronts in Europe and
North Africa. Therefore, the Allies were able to deploy African soldiers to the Far East on a
large scale. It is estimated that at least 100,000 African soldiers were mobilised for the Allied
forces’ campaigns in Burma, of whom approximately 50,000 saw direct combat against the
Japanese.® Three divisions of African troops were dispatched to the India-Burma theatre (the
81st West Africa Division, the 82nd West Africa Division, and the 11th East Africa Division), and
three brigades were also dispatched (the 3rd West Africa Brigade, the 28th East Africa Brigade,
and the 22nd East Africa Brigade).

The French West African colonies were removed from Vichy control in early 1943, which
led to the decision to send two divisions of the West African Expeditionary Force to Burma. At
the same time, Allied commanders decided to send an additional two East African brigades to
expand the East African presence in Ceylon to divisional strength. In mid-1943, more African
troops were deployed in Asia. The 81st West Africa Division saw combat against the Japanese
Army in Burma in early 1944.'6

The troops organised in West Africa fought on the battlefields of Burma around the time
of the Imphal Campaign. The 81st West Africa Division left Chiringa in December 1943 to
construct jeep roads leading to the Kaladan Valley. They advanced through approximately
120 km of thick jungle in six weeks.” On 20 January 1944, they fought the Japanese Army in
Burma for the first time."® However, the division came under counterattack from detachments
led by Colonel Tomotoki Koba of the 28th Army and then retreated to India in March 1944.” In
addition, the 3rd West Africa Brigade, which consisted of soldiers from Nigeria, took part in a
campaign to weaken the Japanese Army in central Burma from the rear as a unit of Wingate's

airborne brigade.

 Ibid.

" Doi, ‘Nihon-Higashi Ahurika Kankeishi no Ichikousatsu’, p.90.

** Ibid

" At first, the Japanese Army did not notice the movement of the 81st West Africa Division. Military History
Department on the History of World War II of National Bureau of Defense Studies, ed., Imphal Sakusen:
Biruma no Boueil (The Imphal Campaign), Tokyo: Seiun Shuppansha, p.312.

¥ Sabben-Clare, ‘African Troops in Burma’, p.151 and Military History Department, Imphal Sakusen, p.345.

¥ Military History Department, Imphal Sakusen, pp.341-344.
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The 81st West Africa Division, which was compelled to retreat in the first campaign, began
its advance from Chiringa to Burma in August 1944 after the end of the rainy season. In this
operation, instead of using vehicles, the division carried supplies on their heads, enhancing their
mobility. The division pursued the Japanese Army, which was in retreat after the defeat of
the Imphal Campaign, and also created disarray among the enemy troops by cutting Japanese
communication lines. In January 1945, the 81st Division occupied Myohaung (now Mrauk U)
after a fierce battle in Kyauktaw, which led to the fall of Akyab. This second operation was also
more successful in another aspect, with casualties numbering approximately 300 in the second
operation, compared to around 700 in the first. After the success of this operation, the 8lst
Division was relieved of its mission, and the 82nd West Africa Division took over at the end of
1944

East African troops were dispatched to Asia after operations were completed in Ethiopia and
Madagascar.”! Therefore, they entered the Burma front later than the West African soldiers and
joined in the pursuit of the retreating Japanese Army after the end of the Imphal Campaign.

The 11th East Africa Division, organised in East Africa in February 1944 and entering Burma
after September 1944, was assigned the important mission of blocking the escape route of
the Japanese Army’s 33rd Division. The 11th East Africa Division withdrew to India after
completing the mission in December 1944. The 28th and 22nd East Africa Brigades joined the
Burma front as reinforcement units and remained in Burma as forward units of the 14th Army
until the end of the Second World War. According to Doi, ‘By the time East African divisions and
brigades were sent to Burma, the Japanese Army had been almost annihilated and had lost the
capability to conduct organised battles; therefore, the Japanese Army never engaged in direct
combat with the East African troops, and African soldiers continued pursuing the Japanese

soldiers, who were desperately retreating without sufficient food and ammunition’.”

II. ‘African Soldiers’ in Japanese Records and Publications

A range of sources can provide insights into Japanese perceptions of African soldiers who
fought against the Japanese Army in the India-Burma theatre during the Second World War.
These include diaries and memoirs written by former Japanese officers and soldiers who were
deployed to Burma during the war and its aftermath; records based on interviews with these

individuals after the war; and newspaper articles published in wartime Japan. This section

% Sabben-Clare, ‘African Troops in Burma’, p.154.
2 Page, King’s African Rifles, p.133.
* Doi, ‘Nihon-Higashi Ahurika Kankeishi no Ichinose’s’, p.91l.
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examines how African soldiers were portrayed in a wartime Japanese newspaper, The Asahi
Shimbun (Tokyo edition); diaries, war records, and memoirs held in the Military Archival Library
of the National Institute for Defence Studies (NIDS); as well as memoirs written and published

by former officers, soldiers, and embedded journalists in postwar Japan.

i. ‘African Soldiers’ in Japanese Newspapers During the Second World War: The
Case of the Asahi Shimbun

In 2015, the author analysed coverage of African soldiers in the Tokyo Nichinichi Shimbun
(Mainichi Shimbun) during the Second World War, which was one of the leading daily

newspapers in Japan.® The author concluded:

(1) During the Second World War, the Tokyo Nichinichi Shimbun rejected 'Anglo-American
imperialism' in Africa, portraying African soldiers sent to Burma as victims of 'Anglo-
American imperialism'.

(2) However, it occasionally used the derogatory term dojin, meaning primitive native’, for
Africans, which shows the newspaper was not free from prejudice against Africans.

(3) In addition, the newspaper endorsed the government of Imperial Japan, which invaded
Northeast and Southeast Asia under the pretext of establishing the Greater East Asia Co-
Prosperity Sphere.

(4) A contradictory stance, whereby it condemned ‘Anglo-American imperialism’ in Africa
while simultaneously endorsing Japan's expansionist policy, reflected the Japanese imperial
worldview shaped by its rivalry with Western powers.

(5) Therefore, it can be concluded that during the Second World War, the Tokyo Nichinichi
Shimbun utilised the concept of ‘Africa/Africans’ as ‘victims of Anglo-American imperialism’

to legitimise Japanese expansionism in Asia.

Building on the findings of previous research, this paper examines the coverage of African
soldiers in Burma by The Asahi Shimbun (Tokyo edition), which, alongside The Tokyo Nichinichi
Shimbun, was one of Japan's major national newspapers during the Second World War.
According to the author's research, 23 articles mentioned African soldiers or military units in
the Asahi Shimbun (Tokyo edition) during the Second World War. The first article was a brief

telegraph from Domei Press, which was published in the evening issue of 9 September 1943:

# Mizobe, ‘Japanese Newspaper Coverage of Africa (and African Soldiers) during World War II: The Case of
the Tokyo Nichi Nichi (Mainichi) Shimbun, 1939-1945'.
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‘East African Black Troops Leave for India’
[Lisbon, Domei Press, 7 September]| According to a cable from Nairobi, the Kenyan
government announced that powerful East African troops were despatched to India and

Ceylon.*

The follow-up news was published in the evening edition of 26 September:

‘British Army Moves to Ceylon Island’
[Buenos Aires, Domeil Press, 23 September] According to the AP from Colombo, powerful
British military units arrived in Ceylon from East Africa and were deployed under the

command of General Weatherall [sic], Commander of the Army in Ceylon.®

In the following month, the Asahi Shimbun published a short article by Domer Press, which
reported that subsequent troops (likely military units organised in West Africa) had sailed for

Ceylon and India:

‘African Troops Head for India’
[Stockholm, Domerl Press, 24 October] According to a cable from London, powerful subsequent

African troops departed from South Africa for India and Ceylon.®

The author has confirmed that the Asahi Shimbun only mentioned African soldiers in the three
articles cited above in 1943.

However, in early 1944, when the 81st West Africa Division encountered the Japanese Army,
the Asahi Shimbun began publishing articles on African soldiers or units more frequently. A
total of 18 articles were published from January to May 1944, during which the Japanese Army
gained the upper hand over the 8lst West Africa Division. Afterwards, the Asahi Shimbun
started referring to African military units in Burma as ‘Seia-gun’ or West African Troops, just
as the Tokyo Nichinichi Shimbun did* On 18 January 1944, two days before the first battle
between the 81st Division and the Japanese 28th Army, the Asahi Shimbun published a Domer

Press article on the newly arrived ‘West African native troops"

* The Asahi Shimbun (Tokyo edition), evening edition, 9 September 1943.
® The Asahi Shimbun (Tokyo edition), evening edition, 26 September 1943.
% The Asahi Shimbun (Tokyo edition), evening edition, 25 October 1943.

7 Mizobe, ‘Japanese Newspaper Coverage of Africa’, p.174.
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‘Organisation of West African Native Troops’
[Istanbul, Domerl Press, 16 January] Cable from New Delhi: On 13 January, the Allied Forces’
South-East Asia Command announced that West African troops had arrived in India, and on

16 January, it also announced their organisation as follows:

The newly deployed West African troops are organised based on the military units that
participated in the battles in Abyssinia in 1941 and consist of infantry field gun units, anti-
aircraft artillery, engineering units, signal units, medical units, and transportation units.
Members of the units are natives [sic] from the British colonies of Nigeria, the Gold Coast,

. . 28
Sierra Leone, and Gambia.

When the above article was published, neither the Japanese Army’'s command nor the soldiers
on the ground had noticed the West African units moving into Burma® The following article,
published in the 25 January issue, reported that West African troops were gathering along the

India-Burma border:

‘West African Black Troops Forcibly Mobilised to the India-Burma Border: Britain Disturbed
by the Advancement of the Indian National Army’

[Rangoon, Domeil Press, 25 January] The India-Burma Army, which had been disturbed by
the advancement of the Indian National Army, began withdrawing Indian troops from the
front line, as they were unsettled and distrustful of the authorities. As a substitute for the
Indians, the Army is mobilising black troops from West Africa one after another to the
India-Burma border. According to the information we have received from New Delhi, black
troops have already landed in India and are assembling in the India-Burma theatre. On the
other hand, Indian troops stationed there have been frustrated by wartime stress, and some
of them even hope for the Free Indian National Army to advance into India. Furthermore,
an increasing number of Indian soldiers are deserting from the Allied Forces, intending to
fight against Anglo-American imperialism alongside the Indian National Army should they
enter India. It seems that the reason why the British-Indian authorities have assembled black
troops at the India-Burma border is that they are desperately trying to prepare for possible

emergencies arising from the discontent among Indian troops.®

% The Asahi Shimbun (Tokyo edition), morning edition, 18 January 1944.
# Military History Department, Imphal Sakusen, p.312.
% The Asahi Shimbun (Tokyo edition), evening edition, 25 January 1944,
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Although all the above-mentioned articles were based on coverage by Domel Press, after
February 1944, when battles between the Japanese Army and the 81st West Africa Division
intensified, most of the articles were written by Houdou Han-in (literally ‘press team staff)* or
war correspondents from the Asahi Shimbun. In the evening edition of the 8 February issue,
the Asahi Shimbun correspondent Hashimoto reported that there were internal rifts among the

West African troops:

‘Enemy's Fake Propaganda Revealed: Shocked on All Fronts by Our Advancement’
[Hashimoto, Army press team staff at X base in Burma, 6 February]

The Imperial Army’s relentless offensives across Burma are placing a heavy strain on the
British-Indian-American-Chinese Army, resulting in serious anxiety among enemy troops on
all fronts along the India-Burma border. . . ..

On the other hand, West African troops, including veteran soldiers, field gun crews, anti-
aircraft artillery, and engineers who have participated in West African campaigns, have
recently arrived at the border. Some of them have been sent to a ‘jungle warfare training
centre’ to give those who have fought in the desert superficial experience of jungle warfare,
by which the enemy hopes to secure victory. However, these multiracial troops are plagued
by swirling suspicions and jealousy towards one another, causing internal rifts among enemy

forces to deepen further after successive defeats. . . ..

Press coverage of the war was strictly controlled in wartime Japan. The 10 March issue of
the Asahi Shimbun reported that the Japanese Army had battled directly with the ‘Seia-gun’ in

Burma for the first time:

3 Houdou Han-in were ‘totally controlled in their activities by the Army, which provided them with
accommodation and food'. After the latter half of 1942, almost all embedded journalists were in such
circumstances, and they could not write ‘unfavourable” articles about the Army. Editorial Committee of the
Hundred Years History of the Asahi Shimbun, Asahi Shimbun Shashi (The History of the Asahi Shimbun:
Taisho Era and Early Period of Showa), The Asahi Shimbun Company, 1991, pp.610-611.

* The Asahi Shimbun (Tokyo edition), evening edition, 8 February 1944.
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‘Severe Pre-emptive Attacks on Seia-gun: Enemy [Figure] Front Page of the Asahi
Planes Seized on the Burma-India Front’ Shimbuns 10 March 1941 Issue
[Murakawa, Army press team staff at a front base in |
Burma, 8 March]

..... This Seia-gun, which consists of natives [sic] from

the Gold Coast, Sierra Leone, Gambia, and Uganda [sic]

in West Africa, had received jungle warfare training |-

and had been equipped with British armaments before
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it moved down along the left bank of the Kaladan
River from 2 February and advanced to a point 10 |

kilometres northeast of Kyauktaw. . . .. This is the

first time Seia-gun has appeared on the front of the

Greater East Asia War®

In March 1944, when the above article was published, the
Japanese 28th Army’s branch unit, led by Colonel Tomotoki Koba, was launching an offensive
against the 81st West Africa Division. Hence, during this month, the Asahi Shimbun published
six articles emphasising that West African troops were suffering from hardships, such as ‘Seia-gun
in Confusion’ (11 March issue) and ‘Seia-gun Trapped Like a Rat’ (17 March issue).

In addition, a 2,000-character article featuring the 81st West Africa Division, which had been
mobilised in the Kaladan Valley, was published in the 2 April 1944 issue as follows:

‘Grisly, Hideous Evil Deeds by the British Army: Black Troops Forced to Fight with Chains
and Bayonets in the Kaladan’

[Ohnuma, Army Press Team at the Kaladan Front, 31 March] The reporter has often
witnessed Britain’s inexhaustible atrocities, while they impudently propagate their humanity
and culture. Although he does not know how to contain his anger, he must continue
documenting their inhumane acts against innocent local people in Burma.

In mid-February, shots suddenly rang out around Sinzweya from behind the leading unit
of the 81st West Africa Division, which had been forced to advance southward through the
Kaladan jungle regardless of day and night. The enemy’s anti-retreat forces attempted to
rescue the Anglo-Indian 7th Division at the cost of African troops’ blood.

Black troops are enslaved soldiers, exhausted from overwork and threatened with whips

® The Asahi Shimbun (Tokyo edition), morning edition, 10 March 1944
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and bayonets. This soulless crowd of black people is the reality of Seia-gun, which the enemy
has called the ‘king of the jungle’. They desperately flee from timely attacks by the Imperial
Army and hardly show any resistance, hiding in the dense jungle.

The reporter passed through towns and villages along the Kaladan Valley alongside
the Imperial Army, where he witnessed prisons and brigs, their iron doors firmly locked.
Moreover, at the entrance, he saw the dead body of a Seia-hei [a West African soldier] with a
shattered skull and ruptured belly. He had been shot dead at close range by the anti-retreat
forces and then trampled by their jeeps.

The reporter involuntarily averted his eyes from the hellish scene. Why did the British
commiit such brutal attacks on innocent natives [sic]?

A 24-year-old infantry soldier, Bayslow [Bae-z-roh] of the Regules Brigade, Chuu Regiment,
who had been captured by the Imperial Army in the Kaladan jungle, described his British

officers as follows:

My brigade had 500 black soldiers and 24 British officers who supervised the black troops.
Their supervision was extremely severe. If they noticed any sign of discontent against the
British officers, they mercilessly whipped us and threw us into the brig. Every black soldier
had welts on his face or body. We cried and appealed, but they ignored us. Furthermore,
we were killed whenever they were in a bad mood. They expressed their love through
the number of bullets. Every Briton blackened his face, which was his primary means of
escaping being shot by black troops. Britons also used this disguise to shift the blame for
their crimes onto black soldiers. Everywhere they went, they committed sexual assaults on

local women, and African soldiers were executed vicariously by British soldiers.

He told us the above story in rudimentary English, saying ‘Chain! Chain!" with his fists
clenched. We could easily understand that his fellows had been forced to die in chains.

This Seia-hel had been captured in a village in Tanganyika by British slave traders before
being sent from Africa to Ceylon, and then to India and Burma. He had never been taught
how to fight and lived in constant fear of being a bloody sacrifice day after day.

Now that the 81st West Africa Division has failed its mission in the Kaladan, the enemy,
Britain, is despatching an additional 2,000 Gurkha troops to prevent the Imperial Army from
advancing northwards. However, what can be expected from forcing soulless crowds to enter
the battlefield under threat of gunfire from behind? The verdict of history will ultimately

reveal the truth of ‘Anglo-Saxon humanity’*

3 The Asahi Shimbun (Tokyo edition), morning edition, 2 April 1944.
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The above article describes the 24-year-old captive, referred to as Bayslow, as a “‘West African
soldier’ who was ‘captured by British slave traders’ in ‘a village in Tanganyika. However, all the
soldiers of the 81st West Africa Division were from British West African colonies. Therefore,
if this article was based on fact and this African captive really existed, it seems that he must
have belonged to another military unit. According to some sources,” in early 1944, the 81st West
Africa Division, which was engaged in its mission around the Kaladan Valley, was accompanied
by a reconnaissance unit, the East African Scouts, who were the first East African soldiers to
enter the battlefields of Burma.*

The East African Scouts were initially established as the Coast Irregulars, and they began
guarding the East African coastline in April 1942, The name was changed in March 1943 The
Scouts consisted of troops from southern Tanganyika, Kenya, and Nyasaland® A booklet on
East African infantry units, published by the East African Command during the Second World
War, indicates that they were referred to as Askari wa Chui®® John Hamilton, who joined the
1st Battalion of the Gambia Regiment of the 81st West Africa Division, recalls that the Scouts
were sent into battle ‘in such haste that [they] arrived with only sixteen officers out of an
establishment of twenty-four’ These facts, along with the newspaper description above, indicate
that the African infantryman referred to as Bayslow belonged to the East African Scouts.

Moreover, in this article, Bayslow states that British officers blackened their faces in order
to ascribe the sexual violence they committed against local women to African soldiers. The
testimony that British soldiers blackened their faces in wartime Burma is reinforced by the
recollections of a Nigerian former soldier who was interviewed by The Guardian in 2015," as
well as an East African former soldier mentioned in Aoki's book.”” However, Aoki points out

another reason why British soldiers may have blackened their faces. He contends, ‘Some African

% Page, King’s African Rifles, pp.133 and 137; Hamilton, John A. L., War Bush: 81 (West African) Division in
Burma 1943-1945, Wilby: Michael Russell, 2001, p.69.

% Page, King's African Rifles, p.133.

1d., p.137.

*Ibid.

* Platt, William, The Infantry of the East Africa Command, 1890-1944, Nairobi: East African Command,
19447, p.15.

 Hamilton, War Bush, p.69. Hamilton also states that, ‘These Africans spoke no English; from their word of
greeting, they became known as “Jambos”.

' Owen et al, “The Forgotten Army of WWIT'. In this video, a former soldier states, ‘In the thick jungle, the
white officers used black shoe polish to paint their faces and hands to look like us, although the reason is not
mentioned.

* Aoki, Nikonjin no Ahurika ‘Hakken', p.52.
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soldiers even had a favourable impression of the Japanese soldiers who defeated white soldiers
despite their small stature. In addition, a former Japanese soldier insisted, “The Japanese never
tried to kill Africans; therefore, some white soldiers blackened their faces to secure their safety
by pretending to be black.” Furthermore, Killingray highlights a strategic factor for the practice
of blackface: It was believed by British officers—and they may have been right—that in battle,
the Japanese first attempted to kill white officers and so deprive African troops of their leaders.
Thus, it was common for European officers going into combat to blacken their faces in order to

be indistinguishable from their African troops.®

The Asahi Shimbun published two articles™ in April 1944 and five® in May 1944 that mention
African soldiers fighting in the Kaladan Valley.** An article published in the 2nd May 1944 issue

reports that conflict between British officers and African soldiers had become serious:

..... The enemy adopted strange tactics in the Battle of Kaladan; that is, it mobilised African
black troops, who were accustomed to jungle warfare, on the front in order to minimise damage
at their expense, while receiving supplies from the air force. . . . . [However, since the supply
was Insufficient,] black troops were given only scarce food provisions, which led to resentment

against British officers, and some of them resorted to violence to express their complaints.”

¥ Killingray, Fighting for Britain, p.151.

“*Aoiro no Shokuryo: “Kami ni Inoru” Biruma no Minshu (Severe Food Situation: Burma People Praying to
God) The Asahi Shimbun (Tokyo edition), morning edition, 12 April 1944; ‘Seia-gun wo Moutsui: Karadan
Sagan (Chasing West African Troops: Left Bank of the Kaladan), The Asahi Shimbun (Tokyo edition),
morning edition, 30 April 1944.

% “Teki Jiman no Mitsurinsakusen mo Dainashi (Enemy’s Vaunted Jungle Tactics Wasted) The Asahi
Shimbun (Tokyo edition), morning edition, 2 May 1944; ‘Buchidon Soukougeki Kaishi (All-out Attacks
Launched on Buthidaung) The Asahi Shimbun (Tokyo edition), morning edition, 12th May 1944; ‘Senkyoku
Tenbou: Biruma houmen (War Situation Prospect: Burma Area), The Asahi Shimbun (Tokyo edition), morning
edition, 14 May 1944; ‘Seia-gun wo Tsuigeki: Mayu Saganyouchi Senryo (Chasing West African Troops;
Important Area on the Mayu Left Bank Occupied), The Asahi Shimbun (Tokyo edition), morning edition,
16 May 1944; ‘Shuutou na Kindai Yousai he Hakuheisen de Moukougeki: Inmen-Sensen Shisatsushoukou no
Houkoku (A Report of Inspector Officer in the India-Burma Theater), The Asahi Shimbun (Tokyo edition),
morning edition, 20 May 1944.

“ Due to tighter government control over newsprint, the number of pages of the Asahi Shimbun (Tokyo
edition) was reduced from 12 pages (morning edition) and 4 pages (evening edition) in 1939, to 4 pages (morning
edition) and 2 pages (evening edition) after November 1941. Moreover, the evening edition was abolished on
6 March 1944, and the number of pages of the morning edition was further reduced to only 2 pages after
November 1944. Asahi Shimbun Shashi, p.589.

‘" The Asahi Shimbun (Tokyo edition), morning edition, 2 May 1944.
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However, between June and December 1944, only one article® about African soldiers in
Burma was published. It appeared in the 3 August issue. In 1945, when the Japanese Army’s

situation was deteriorating, the Asahi Shimbun published only one article on African soldiers:

‘Enemy Fleet Appears in Sumatra Sea: Northern Rangoon Airbase Opened’

In Burma, African troops landed in southern Rangoon on 1 May. On 2 May, a group from
the 26th Division, which had been stationed on Ramree Island, landed around the mouth of
the Rangoon River and entered central Rangoon to establish their base on 3 May. On the
following day, they began using part of an airfield in northern Rangoon. The enemy, which
was moving southward along the railways, passed Pegu on 30 April and was still heading
towards Rangoon. Other enemy forces advancing southward along the Irrawaddy River
entered Rangoon on 6 May, landed on the Arakan coast, and were then joined by the 8lst
West Africa Division [sic], which was moving eastward from Taungup. The situation in the

. 49
Burma area became serious.

ii. African Soldiers in Diaries and Memoirs of Former Officers and Soldiers
(1) Documents in the Military Archival Library of NIDS

This section surveys fleld records, diaries, and memoirs held by the Military Archival Library
of NIDS, particularly those related to the second Akyab campaign (Operation HA-GO / Plan Z)
in the Arakan area (now Rakhine State) in February 1944, during which the Japanese 28th Army
fought directly against the 81st West Africa Division.

According to its index, the Military Archival Library holds approximately 765 files related to
Burma during the Second World War. While the author’s preliminary survey revealed that most
of these files do not mention African soldiers or military units, two notable exceptions stand out:
the diary of Tokutaro Sakurai, the commanding officer of the 55th Infantry Unit, 55th Division,
28th Army, and a war report and memoir written by Eiichi Tsuchiya, the senior intelligence staff
member of the 28th Army. Both documents refer to African soldiers or military units in Burma.

Sakurai's diary, which he finalised in June 1952, explicitly mentions a group that was evidently

the 81st West Africa Division on 3 February 1944:

“ ‘Inmen-sensen Miitokiina Kenshu (India-Burma Theatre: Myitkyina Firmly Protected), The Asahi Shimbun
(Tokyo edition), morning edition, 3 August 1944
* The Asahi Shimbun (Tokyo edition), morning edition, 20 May 1945.
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3 February: Advanced to the starting point of the campaign

Got up at half past nine. Morning fog. Launched gun attacks. Prayed for victory. Eleven
artillery roops under First Lieutenant Katayama arrived. Planned to fire captured artillery
guns. First Class Private Kamiya fully recovered from malaria—fortunate. In addition, First
Lieutenant Minobe was expected to arrive with seven troops. Heard pigeons singing. On the
28th, the enemy was unloading on Martin Island, and there was no enemy presence around
‘Aresanyou’.

Lieutenant Shimizu fully recovered from malaria. Intelligence reports indicate that the 81st
Division is at Bawli Bazar. High probability of defeating these divisions: 5D, 7D, and 81D.

First Lieutenant Toyoshima reported enemy planes were active today. . . .. :

In the diary entry of 18 February, Sakurai draws a simplified map to indicate the position
of a unit that appears to be the 8lst Division, along with a comment: ‘3,000 enemies moving
southward along the Kaladan Valley and reached “Myouhon”.® Moreover, on 3 March, he

records a military achievement as follows:

Military achievements remain unclear due to a lack of information from each unit; however,
the confirmed [today’s] achievement is as follows. British casualties amounted to 3,000, while

Koku-jin [Black] troops suffered 1,800 casualties, bringing the total number of deaths to 4,800.

Additionally, 500 enemy soldiers were captured, including 50 white soldiers. The captured
equipment includes 10 cannons of the 10H type, 5 cannons of the 15H type, 5 anti-aircraft

guns (AA), and 30 mortars. . . ..

This is the only record in his diary that specifies the number of killed Koku-jin (Black people). In
addition, the entry mentions 450 non-white captives; however, this figure includes Indians and
Gurkhas, making the exact number of African captives unknown.

Tsuchiya's war history record, published in October 1946, includes supplementary maps at the
end of the book, some of which depict the positions of the 81st West Africa Division and the 82nd

West Africa Division.® In addition, Tsuchiya’s memoir, written before 1964, briefly mentions the

% Military Archival Library of NIDS, SW-Burma-166: Tokutarou Sakurai, ‘Akyabu Houmen ni Okeru Sakurai
Heidan no Sentou (The Battle of Sakurai Unit in Akyab Area), volume 1, pp.73-74.

' Military Archival Library of NIDS, SW-Burma-167: Tokutarou Sakurai, ‘The Battle of Sakurai Unit in
Akyab Area’, volume 2, p.108.

% Id, p.139. Emphasis added.

% Military Archival Library of NIDS, SW-Burma-56: Eiichi Tsuchiya, ‘Dai28-gun Senshi Shiryo (War History
Materials of the 28th Army).
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81st West Africa Division in chapters relating to Operation HA-GO and Ramree Island,™ while
it also refers to the 28th East Africa Brigade in the chapter dealing with the Japanese Army's
retreat in eastern Burma.”

Moreover, Tsuchiya recounts an experience with African soldiers in the final chapter of his

memoir, which discusses his life in detention camps after the end of the war:

After the end of the war, African Negro [sic]® soldiers were friendly towards me. In the
POW camp for former officers in Yin Yang, where I was detained, most of the escorts were
Negro soldiers. We spoke with each other to pass the time; they gave me tobacco as a favour,
and sometimes we bartered goods. They often told me about the horrors of the Japanese
troops’ assaults, the attacks by Japanese fighter planes (which they nicknamed 7Tojo), and
their grievances against the British officers. However, in the end, they took the most joy in
stories about women.

Curiously, one Negro soldier possessed an old, faded picture of Mieko Takamine, published
in Shufu no Tomo magazine. He repeatedly said, ‘Japanese women are beautiful.’

I gave him a photograph of Michiyo Kogure. He was delighted and told me, ‘When I return
to my home country, Tanganyika, I'll tell my people that Japanese women are more beautiful
than British women!” He looked forward to going to Rangoon to buy a picture frame for the
photo on his day off.

A photograph of an actress was exchanged for three boxes of tobacco. An officer displayed
20 to 30 pictures of Japanese actresses and said, ‘You can take whichever you like.” A Negro
soldier then picked up a photo of Kinuyo Tanaka. . . ..

Why did Indian and Negro soldiers, who had fought against us as enemies, and Burmese
civilians, who had suffered great hardships due to the war, develop friendly feelings towards
the Japanese Army after the war?

Perhaps the reason was a sense of affinity as so-called ‘coloured races.” The Japanese did
not mind eating cooked rice with them in Burmese and Indian houses, which British people
avoided, and this may have fostered a sense of camaraderie. Alternatively, it may have been
due to their sympathy for those who had lost the war.

However, it cannot be denied that this was also the result of a great number of our

undercover operations during the war—although it was too late to achieve our objectives.”’

* Military Archival Library of NIDS, SW-Burma-57: Eiichi Tsuchiya, ‘Aru Jyouhoukinmusha no Kiroku (Record
of An Intelligence Staff), pp.916, 924 and 980.

% Id., p.996.

% This term is used to reflect the wording in the original text of the time. The same applies hereinafter.

" Id., pp.1081-1083.
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(2) Memoirs of Former Officers, Soldiers, and Embedded Journalists Published after the Second
World War

Many memoirs have been published on the battlefield experiences of the Japanese Army’s
former officers, soldiers, and embedded journalists. However, most do not mention African
soldiers. The primary purpose of these memoirs is to describe the tragic experiences on the
battlefields in Burma and to narrate the hardships of life in internment camps. As a result, these
memoirs focus on detailing the experiences of the Japanese Army rather than describing their

enemies.

In addition, Doi, who interviewed former Japanese Army soldiers who fought against the 11th
East Africa Division—which entered Burma after August 1944—points out that the number of
Japanese survivors was so small that he could not obtain sufficient information from those who
had encountered African soldiers on the front line. Dol also notes that among the small number
of Japanese survivors, most did not recognise that their opponents included African troops. He
states, Tt is not surprising that they believed a new type of “Indian troops” had joined the front,
as most of the enemy at that time were British and Indian soldiers.™

Furthermore, in many cases, the Japanese soldiers who interacted with African soldiers were
prisoners of war, and the Japanese incinerated many documents and records to destroy evidence
shortly after the war ended. For example, Susumu Araki, who had been mobilised in Burma as
a supplementary troop for the 31st Division of the 15th Army in the autumn of 1944, recalled
that immediately before members of his unit were sent to a British detention camp, This] officer
ordered soldiers to submit all documents and records, and all of them were burned.”

Nonetheless, although the number of surviving recollections is very limited, some memoirs
do mention African soldiers. For example, Tatsumi Shiotsubo, who took part in the Imphal
Campaign as a second lieutenant in the 214th Infantry Regiment of the 33rd Division, refers to

African troops whom he encountered around November 1944 in his memoir:

The advancing enemy forces in front were the 5th Indian Division and the 11th East Africa
Division, some of whom had moved behind us through the mountainous area east of the Pong
River. Furthermore, the enemy approached us at a distance of 16 kilometres west of Kalewa
around 18th November, making it difficult for our rear groups to escape by crossing the River
Chindwin. . .. .%

% Doi, ‘Nihon-Higashi Ahurika Kankeishi no Ichikousatsu’, p,92.

% Araki, Susumu, Biruma Haisenkouki: Ichi-Heishi no Kaisou (Record of the Defeat in Burma: A Soldier’s
Memoir), Tokyo: Iwanami Shinsho, 1982, p.126.

% Shiotsubo, Tatsumi, Biruma-Sensen to Imphal- Ichi Shotaicho no Sentou Nikki (Burma Front and Imphal),
Tokyo: Oushisha, 1987, p.244.
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One morning, after spending the night on high alert, the enemy suddenly attacked from
unexpected directions. A sentinel immediately spotted them and cried out, ‘Enemy
approaching! Enemy!’, and shooting began. Before long, the enemy launched mortar attacks
against us.

We could not stay there any longer and began retreating gradually as gunfire and debris
rained down on us, along with falling rocks.

Suddenly, from behind, African soldiers launched an assault from the forest, shouting
loudly. We ran backwards at great peril. Fortunately, there was no ambush, allowing us to

escape from danger. . . ..

[At Pakokku, near the River Irrawaddy]| The enemy African troops easily broke through
our military outpost and rushed towards a trench held by First Lieutenant Naka of the 10th

Troop. They were armed with rifles fitted with bayonets and automatic handguns. . . . .

At present, the author has not been able to find any other memoirs that mention African
soldiers in combat. However, some memoirs briefly refer to African soldiers who served as
guards In detention camps after the war. For example, in his memoir, Atsumi Oda, who was
despatched to Burma as a transport soldier in September 1943 and was held as a prisoner of war
for one year and ten months after the end of the war, mentions African soldiers in a section on

the diet in his detention camp in Meiktila, where he stayed after January 1946:

On a different note, the British-Indian Army’s rations were canned to keep them clean
and easy to carry. . ... Sometimes, I took some while transporting canned food and working
in a depot. Some Negro [sic] soldiers became angry when they noticed, while the Indians

pretended not to see. .. ..

Kenji Tamoto, who served as a First Lieutenant in the 31st Regiment of the 31st Division,
15th Army in Burma, and was taken captive after the end of the war, wrote a memoir about his
life in the detention camps in Burma, which was published in 1969. In the memoir, he indicates
that he was frequently involved in conflicts with ‘African native soldiers’ while working on road

construction in Meiktila, where he was interned in June 1946:

* Id., p.226.

% Id, p.257.

% Oda, Atsumi, Ichi-Heishi no Sensé Taiken: Biruma-sensen Seishi no Sakai (A Soldier's War Experience: On
the Verge of Life and Death on the Burma Front), Okayama: Shugakusha, 2012, p.392.
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We were engaged in road work near Kyause. However, we still had many concerns. One
of them was violence by Indian troops. Although our work was supervised by a Japanese
officer, idle Indian soldiers, Gurkha soldiers, and African native soldiers often wandered
through our worksite. These men, partly due to language barriers that sometimes led to
misunderstandings, caused trouble for us. In most cases, we had to endure it as the defeated
side in the war. Although it was rare, we did experience incidents like this: Indian soldiers
were physically strong and generally very amorous. To them, small and light-complexioned
Japanese soldiers resembled women. Sometimes, such Japanese soldiers were abducted into
the forests. Some accepted tobacco and sweets from the Indians with pleasure; however, the

majority felt it was a humiliation.”*

[Photo] A Picture of “Troops of the 11th East Africa
Division and the 5th India Division’

Tamoto inserted a photograph of ‘troops of
the 11th East Africa Division and the 5th Indian
Division whom I met in an occupied land’ in his
memoir [Photo]. However, he did not specify the
photographer, the location, or the time when the
photograph was taken. Therefore, it is unknown
whether the soldiers in this photo are indeed

those whom Tamoto met during his internment

in Burma. ARATE& AT 7 Y IKE 1 FREMSHOHARS

[Source] Tamoto, Biruma Furyoki’, p.122.

Conclusion: Results of the Preliminary Research and Future Prospects

Existing studies on African soldiers deployed to the India-Burma theatre during the Second
World War have not sufficiently addressed the records and memories of the Japanese people
who fought against them. Doi, who has authored the only article in Japanese that discusses
East African soldiers in Burma, referred to ‘interviews with Japanese survivors of the Imphal
Campaign and materials collected during his one-year research in Kenya due to the scarcity of
documentary sources’.”

However, through this preliminary research, the author has confirmed the existence of
newspaper articles, diaries, and memoirs of former officers and soldiers that mention African
soldiers. Although limited in number and fragmentary in nature, these sources provide valuable

insights. The Asahi Shimbun (Tokyo edition) referred to African soldiers using terms such

# Tamoto, Kenji, ‘Biruma Furyo-ki (A Captive’s Life in Burma), in Documentary of the Pacific War, volume
14, Tokyo: Kyounowaadaisha, 1969, p.132.
% Doi, ‘Nihon-Higashi Ahurika Kankeishi no Ichikousatsu’, p,90.
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as ‘African soldiers (troops), ‘Negro soldiers’, and ‘black soldiers’ when discussing individual
soldiers. However, it did not mention the names of units organised in East Africa, such as the
11th East Africa Division or the King’'s African Rifles. Instead, it used terms like Seia 81 Shidan
(the 81st West Africa Division), even for African units, in articles published after August 1944.
This practice was also observed in the Tokyo Nichinichi Shimbun, which the author has already
reviewed.® It remains unclear whether this persistent misnaming was due to the Japanese
Army’s inadequate information-gathering abilities or the work of embedded journalists, or
whether it resulted from strict censorship by military authorities.”

Additionally, as previously noted, African military units organised in East Africa participated
in the Burma front after August 1944, following the Japanese Army's defeat in the Imphal
Campaign. It is plausible that the Japanese press, including the Asahi Shimbun, deliberately
refrained from reporting on East African soldiers who pursued retreating Japanese forces, as the
Japanese government had instructed newspapers to avoid publishing ‘unfavourable” information.

On the other hand, diaries of former officers have been found to record the movements of the
81st and 82nd West Africa Divisions and East African military units such as the 11th East Africa
Division, as well as information about the casualties suffered by ‘black’ troops. Furthermore,
some memoirs written by former officers and soldiers during or after the war refer to African
soldiers both in combat and in detention camps.

Considering these findings, it is highly likely that other diaries and memoirs not yet examined
by the author contain additional information about African soldiers deployed to the India-Burma
theatre during the Second World War. For instance, a search of books and articles written in
Japanese and published after 1945 in the National Diet Library’'s web catalogue revealed 2,847
items under the keywords ‘ ¥V~ (Burma) and 5 (war), 966 items under ‘ ¥V~ and RC#k
(record), 277 items under ‘ ¥V~ and EH (embedded), 215 under * ¥ )L~ and A4 (memoir),
312 under ‘ ¥ V< and [ (retrospect), 231 under ‘ ¥ V< and #I¥ (internment), 132 under
‘¥~ and 25 (internee/captive), and 713 under * 4 > 73— )b (Imphal).® While some of these
items likely overlap, there remains a significant amount of material in Japan that warrants
further investigation.

Moreover, as Killingray has pointed out,” diaries of Japanese soldiers captured on the

% Mizobe, ‘Japanese Newspaper Coverage of Africa’, pp.172-177.

7 Regulatory documents concerning press control issued by the Imperial Japanese Army authorities to
private media companies, including newspapers, if any, were categorised as ‘private’ papers; therefore, they
have not been stored in public record offices.

% National Diet Library Online at https://ndlonline.ndl.gojp/ (accessed 27th November 2024)

% Killingray, Fighting for Britain, p.151.
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battlefield by the British (Allied) forces may provide insight into Japanese perceptions of African
troops in Burma. In many cases, Japanese soldiers who remained in Burma until the end of the
war burnt documents, including their diaries, to destroy evidence. Therefore, captured diaries
could offer primary sources of information that memoirs written in Japan after the war do not
cover.

Moving forward, the author intends to conduct a thorough review of all articles in the Yomiuri
Shimbun that have not yet been examined, as well as unexamined documents in the Military
Archival Library and memoirs related to Burma during the Second World War. Efforts will also
be made to locate captured Japanese diaries and interview records of Japanese internees, which
may be held in archives in the UK and African countries. Collecting these additional materials
will help illuminate previously unexamined aspects of the experiences of African soldiers in the
India-Burma theatre and contribute to a deeper understanding of Japan-Africa relations during

the Second World War.
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Abstract

Among various speech acts (Austin, 1962; Searle, 1969, 1976), disagreeing is a challenging
task because it is a face-threatening task (Brown & Levinson, 1987). If we disagree with someone,
the topic, situation, and relationship with the person influence how we disagree. We must
show that we understand the other person's opinion before disagreeing. The basic principle is
accepting and disagreeing.

This study aims to investigate how Japanese students constitute argumentative sequences
in a second language by comparing dissent strategies by Japanese and Hong Kong Chinese
students. The discussion analysis between Hong Kong Chinese students and Japanese students
demonstrates that Japanese students followed polite clarity. They acknowledged the Chinese
student’s opinions and then expressed their opposition. However, an in-depth analysis reveals
that Japanese students had difficulty expressing their disagreement. They were trying to express
their disagreement indirectly by expressing their opinions and making new suggestions and
proposals. However, expressing their opinions and making new suggestions did not negate the
Chinese students’ positions. They did not replace their opinions with contradictory statements.

As a result, they could not persuade Hong Kong Chinese students to accept their positions.
Keywords: disagreement, discussion, dissent strategies, English, Japanese students,

1. Introduction

The main reason people adjust the way they talk based on the listeners is to maintain social
harmony. This adjustment happens whenever we speak to another person. This adjustment has
been thoroughly investigated as a particular type of sociolinguistic action called a speech act
(Austin, 1962; Searle, 1969, 1976). A speech act is the use of language to accomplish something

in the world. Austin defines this act as “how to do things with words.” Speech acts include
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linguistic actions such as requesting, apologizing, refusing, complaining, criticizing, thanking,
complimenting, congratulating, greeting, and others.

Among various types of speech acts, disagreeing is a challenging task. If we disagree with
someone, the topic, situation, and relationship with the person influence how we disagree. For
differences of opinion about a serious topic or a disagreement with our boss, we may try to avoid
disagreement by being less direct, and being less direct means using sentences that are more
complex to avoid saying that we disagree directly or suggesting that we are unsure about our
opinion. For example, we may say, "I am not sure if I agree," or “Have you thought about ---?".
However, for simple topics or with someone we know well, we can be more direct by saying
that we disagree and using shorter sentences. In those situations, saying, “Really?” is expected to
show we disagree. In either case, we must show that we understand the other person’s opinion
before disagreeing. The basic principle is accepting and disagreeing.

Pomerantz (1984) stated that agreements are preferred activities and disagreements are
dispreferred activities, which thus tend to be avoided or at least mitigated. Gunthner (2000)
pointed out that the ‘dispreference for direct disagreement' might be adequate for small talk
situations. However, in argumentative sequences and confrontational discussions, disagreement
is often produced in a straightforward and unmitigated form (Gunthner, 1993, cited in Gunthner,
2000). This direct, unmitigated use of dissent strategies represents a constitutive feature for
constructing an argumentative sequence (Gunthner, 2000, p.209).

This study investigates how Japanese students constitute argumentative sequences in a
second language by comparing dissent strategies employed by Japanese and Hong Kong Chinese

students.

2. Definition and theoretical framework

By its very nature, a disagreement is a face-threatening act that jeopardizes the solidarity
between the speaker and addressee (Brown & Levinson, 1987, p.66). The concept of face includes
both the need for solidarity with others - positive face - and the need for autonomy from others —
negative face (Brown & Levinson, 1987, p.60). Because interlocutors are assumed to be mutually
interested in maintaining each other’s face, they will strive to be polite (Brown & Levinson, 1987,
p.60)

For the act of disagreement to occur in a way that preserves social harmony, the speaker
may use partial agreement, colloquial language, and first person plural to redress the threat to
the addressee’s positive face (Lakoff, 1973; Brown & Levinson, 1987, pp.68-74, 102-117). Using
interrogatives, hedges, and impersonal forms softens the threat to the addressee’s negative face

(Lakoff, 1973; Brown & Levinson, 1987, p.131).
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Rees-Miller (2000) defines disagreement as:

A speaker S disagrees when s/he considers untrue some Proposition P uttered or
presented to be espoused by an Addressee A and reacts with an utterance the propositional
content or implicature of which is NOT P (p.1088).

Disagreement is performed as a sequence practice. An organization called preference is
generic to sequencing practices (Pomerantz, 1984; Sacks, 1987). According to Wong & Waring
(2021, p.88), preference is a structural organization in which the alternatives that fit in a certain
slot in a sequence are treated as non-equivalent (i.e., preferred vs. dispreferred). Preferred
actions are “natural,” “normal," or “expected” actions. The absence of a preferred action is a basis
for inferring the presence of a dispreferred one. For example, after an invitation, acceptance is
preferred and refusal dispreferred. The absence of acceptance is the basis for inferring refusal.
Pomeranz and Heritage (2013) stated that “The core idea of preference is that participants follow
principles, often implicit when they act and react in a variety of interactional situations” (p.210).

Roever (2022) also discussed disagreement in the sequential organization. The discussion
has been mainly on the turns and pairs of turns. There are structural principles of interaction
that are broader than this, and preference organization is such a principle. Preference
organization comes into play, particularly where social harmony is threatened. The core
aspect of preference organization is that actions that promote social harmony and those that
threaten it are done differently by interactants. Specifically, people tend to delay, minimize, and
push into the background social actions that potentially threaten the relationship between the
interactants, such as requests, refusals, and disagreements. This way of making a potentially
problematic action less prominent is called “dispreferred” sequential organization. By contrast,
actions contributive to good social relations are done quickly, overtly, and immediately, such as
agreements, grants of requests, and offers, and their sequential organization is called “preferred.”
This does not mean that preferred actions are better than dispreferred ones or more liked by
interlocutors. These are simply technical terms for two ways of organizing social actions.

Ford (2001) found that dispreferred actions were produced in marked formats with delay,
mitigation, or accounts in a corpus of American English conversations. Ford also stated that
harmful turn components such as no that expressed disagreement or disagreement with prior
talk were regularly followed by an elaboration of some sort and that lack of such elaboration was
treated as problematic by the participants.

Rees-Miller (2000) investigated the act of disagreement as realized in university settings
in the United States and the choice of linguistic markers used to soften or strengthen
disagreement. Based on the analysis of a corpus of natural data containing over 450 turns in

which disagreement was expressed, she demonstrates that the relative power of interlocutors
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was relevant in that the professors observed used more markers of positive politeness such as
humor, positive comments, and inclusive pronouns when disagreeing with students than did
interlocutors of equal power or students disagreeing with professors. Her study also indicates
that the severity of disagreement also plays a role. When disagreement is severe, the speaker
chooses whether to lessen the threat to the addressee’s face, i.e., to be polite or to preserve his
or her face. Her study demonstrates the complexity of factors influencing the choice of linguistic
markers of disagreement in academic settings.

Second language speakers may have limited resources to conduct a dispreferred action
(Gardner, 2004). For example, Wong and Waring (2021) pointed out that Japanese speakers'
difficulties in giving dispreferred responses became a salient topic of online discussion in Waring's
CA class. One of the students wrote in accounting for her experience working with a Japanese
tutee:

She did not know how to say no without being rude. We spent almost an hour talking
about hedges, delays, accounts, pro-forma agreements, blocking responses, etc., and
we re-recorded the role-play many times so that she could practice turning me down.
She was very excited to learn how to refuse peoplel (p.91)

Disagreements differ from many speech acts in that they respond to acts that are uttered in
response to initiating acts. This has consequences that are particularly challenging for learners.
Disagreements are often negotiated across many turns in a conversation, and they may require
“face-saving maneuvers to accommodate the noncompliant nature of the act” (Gass & Houck,
1999, p.2). In addition, what is considered appropriate disagreement behavior may vary across
cultures.

While Rees-Miller’s analysis is based on a corpus of disagreement in academic settings in the
United States, Guinthner (2000) conducted an in-depth analysis of a conversation between Chinese
students of German and German native-speaking students who were studying at a German
university and demonstrated different forms of organizing dissent among German and Chinese
students. The participants of this study were two Chinese students of German, Tan (female)
and Yang (male), who were taking an M.A. course at a German university after graduating
from a university in China. The other participants were two native German speakers, Doris and
Andrea (both female), who were studying at a German university. Since German students were
interested in talking with Chinese students, tea was arranged, and they had a conversation. The
conversation was recorded, transcribed, and analyzed.

The topics in the conversation were Chinese cuisine, cooking in China, and ‘women in China
and Germany. According to Gunthner, the discussion was characterized by the frequent use of

disagreement sequences. The analysis was made on the interactive management of disagreement
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and differences in handling verbal confrontation. In the follow-up interview, both sides gave
negative evaluations. After the conversation, Tan, one of the Chinese students, evaluated the
meeting as not bad' but commented that the Germans were quite 'direct, 'aggressive, and rude,
yes, a bit offensive’ (Giinthner, 2000:; 208). On the other hand, Doris, one of the German students,
mentioned that she and Andrea would not be interested in meeting the two Chinese students
again as the conversation was ‘just not interesting’ and ‘the Chinese actually turned out to be
boring conversationalists.’

Gunthner investigated the basis of these negative evaluations. He found that the basis of the
negative evaluations was that the argumentative strategies used by the Chinese and German
participants differed between the two groups. He also found that once an argumentative and
confrontational frame was established, the German participants signaled their dissent to focus
and maximize the disagreement.

As for forms of dissent organization by the German students, a German speaker provided a
(partial) repetition of the prior speaker’s (Chinese student’s) utterance and negated it or replaced

part of it with a contrasting element as one of the dissent formats.

(English translation)®

8 Yang: this is natural

9 Andrea: this is not NATURAL

10 but it is actually tradiTIONAL (Gunthner, 2000, p.209)

In the above conversation, Andrea, one of the German students, negated Yang's comment,
"This is natural," by saying, "This is not NATURAL" and replaced Yang's comment with
a contrasting element by saying, “but it actually tradiTIONAL.” The substituted item
“tradiTIONAL” was produced with emphatic stress and marked as an opposition to the replaced
item “this is natural," uttered by a Chinese student, Yang.

Another dissent format is dissent-ties. In the following conversation, Tan, a Chinese student,
stated that husband and wife shared housework in her generation. It was the kind of work that

had to be ‘done by one or other of them.’

(English translation)

58 Tan:  then (0.2) it also should=

59 Doris: =(??2?7?[?P?2??2?7?7

60 Tan [yes be done] by one of them. YES

61 either by the HUSBAND OR the WIFE
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62 Andrea: yes. And when the HUSBAND doesn't feel like doing it.
63 and the WIFE doesn't feel like doing it,
64 then the wife has to do it. (Gunthner, 2000, p.212)

Andrea contradicts Tan's argument that husband and wife share the housework by taking
her turn and expanding it with the clause-combining element 'and' in a counter-argumentative
direction. In order to emphasize her point, she used rhetoric to build up contrasts through
syntactic and lexical parallelism and prosodic marking of the contrast pair (HUSBAND-WIFE).

The data analysis also showed that German students used the reported speech as a strategy
of confrontation—the reproduction of the opponent's prior utterance to oppose it. Yang expressed

his opinion about women's problems in Germany and China in the following excerpt.

(English translation)
1 Yang ehm::I 11 I must must must say
2 well, in Germany, the women's problem is

3 eh(-) well is eh is BIGGER than in China (Gunthner, 2000 p.213)

Then, about 8 minutes later, Doris quoted Yang's statement. The reported speech (lines 69-70)

demonstrates the strategic transformation of the original wordings.

(English translation)
67 Doris: well [I] don't quite UNDERSTAND
68 Yang: [hm]
69 Doris: WHY you say that eh in in China there aren't any women's problems
69 the problem actually is the same it’s just that
70 (-) ehom that it is HUSHED up much more.
71 Yang: <<p> not as bad as here>
72 Doris: YESBECAUSE WOMAN ARE MORE CONSCIOUS HERE
(Gunthner, 2000, p.214)

In the above segment, the statement: in Germany, the women's problem is’ eh’ (-) well is eh
is BIGGER than in China’ became strategically transformed: ‘in China, there is not women's
problem.” Yang was confronted with his distorted words and corrected Doris’ misrepresentation
in a low voice, not as bad as here’ in line 71.

Gunthner pointed out that as forms of organizing dissent among the Chinese students, they
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continuously used to signal formal consent temporarily and then, in the following turn, to indicate
a discordant position without formally marking it as a disagreement. In the following excerpt,
the Chinese and German students discussed the question, 'Are there natural differences between

women and men.

(English translation)

79 Yang: this is from the traditional? or political?

&0 (-) or’ the (only?) eh the (-) by nature

81 [(???)] I mean natural’

82 Doris: [well] do you believe there is a NATURAL LIMITATION?

83 0.7)

84 Yang: I beliewve (-) NOT, but (hi) I must say, there is. (1.0) a bit.

85 Doris: What do you mean by this? (Gunthner, 2000, p.215)

In the above conversation, Doris used marked prosody (increase of volume and a rise of the
intonation contour) to contextualize her disagreeing position by saying, “There is a NATURAL
LIMITATION?” in line 82. In contrast, Yang answered by producing a hesitating agreement: ‘T
believe(-) NOT in line 84. Then, he uttered a disagreement, introduced with ‘but’ as ‘but I must
say, there is. As no reaction followed (the pause indicates the absence of a turn selection), Yang
corrected his utterance by toning it down: ‘a bit" in line 84.

Based on the above analysis, Giinthner concluded that different forms of organizing dissent
were employed among German and Chinese students. An in-depth analysis of a conversation
between Chinese students of German and German native-speaking students demonstrates what
the social consequences can be when interactants have diverging communicative expectations
and use different strategies. The study indicates that different conventions concerning
communicative activities and genres (in this case, disagreement) can lead to difficulties in the

interactive negotiation of meaning and the constitution of rapport (Gunthner, 2000, p.207).

3. Methodology
3.1 The participants

The participants of this study were four Japanese male students and four Hong Kong
Chinese male students. The four Japanese students were 21-year-old university students
majoring in English at a university in Japan. Four Hong Kong Chinese students were 21, 22-year-

old university students majoring in English language education at a university in Hong Kong.
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3.2 Pre-training Japanese students had on how to conduct a constructive discussion

Four Japanese students had pre-training before the discussion with Hong Kong students,
then departed for Hong Kong. First, they had a review session on strategies to build rapport in
English conversations. For example, they reviewed what they were expected to disclose about
themselves as speakers. More than answering questions is required, so they are expected to add
more information when answering questions. As a listener, giving backchannels is not enough.
They are expected to ask questions to elicit more information and to show one’s interest. They
were advised to give lexical backchannels such as ‘Great’ and ‘Cool’

Japanese students were encouraged to be actively involved by co-constructing conversations
to elaborate on topics. They were taught a principle of English conversation, ‘the audience as co-
author’ (Duranti, 1986). The students were also taught to be aware of basic principles in English,
autonomous self. One of the basic principles in English is autonomy, which means we can make
decisions independently as well as we should respect other people’s rights. Then, the students
were encouraged to become aware of how these basic principles were related to constructive
discussion. They learned polite clarity and speaker responsibility vs. hearer responsibility.

In addition, the students learned various language tips. For example, in initiating discussion,
expressing one’s opinion, agreeing with other speaker's opinion, expressing disagreement (polite
clarity), taking turns (with consideration), maintaining one’s turn (with consideration), giving
feedback (backchannels), soliciting more information, checking other speaker's understanding,
asking a question to clarify what one does not understand, confirming one's understanding,
saying that one does not understand when one cannot understand other speaker’s utterance,
describing other person’s experience or opinion, producing a filler when one cannot respond to
other speaker’s utterance, and summarizing. The students also learned pronunciation tips.

Then, the students had discussion practice. They learned bad and good discussion
samples and basic discussion format. They discussed two topics: legalizing marijuana and
legalizing euthanasia. For example, as for the first topic, legalizing marijuana, they first had a
brainstorming. They wrote a short essay about what marijuana was, its positive and negative
points, and the reasons to legalize it, with a conclusion of 500 words. Based on the essay, they

had a discussion.

3.3 Data collection

After the above pre-training session, the students visited Hong Kong with the author
and her co-researcher in March 2019. The students had discussions with Hong Kong Chinese
students at a university in Hong Kong. The discussions were video and audio-taped. When they

had the discussions, the Japanese and Hong Kong Chinese participants were divided into two
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groups: two Japanese students and two Hong Kong Chinese students in each group. Each of the
two groups had discussions on the following two topics: (1) “Should marijuana be legalized or
not?” and (2) “Is it better to have one best friend or have many friends?”".

As for the discussion on the first topic, two Japanese students (J1 & J2) and two Hong Kong
Chinese students (H1 & HZ2) supported the idea of legalizing marijuana in group A, whereas, in
group B, two Japanese students (J3 & J4) supported the idea of legalizing marijuana while two
Hong Kong Chinese students (H3 & H4) opposed it. In both Group A and B discussions, Japanese
students tried to express their positions politely and clearly with supporting sentences. They
were making good suggestions. However, in group B, Japanese students failed to persuade
Chinese students to accept their opinions or proposals even though the Japanese students
expressed their opinions and made suggestions clearly and politely. Chinese students politely
negated Japanese students' opinions and suggestions. Japanese students gave up the discussion in
the end. In order to investigate the reasons for their failure, this study will focus on the analysis
of group B discussion and analyze why Japanese students failed to persuade Chinese students
even though the Japanese students expressed their opinions and made new suggestions clearly

and politely.

4. Analysis of discussions in English between Japanese students and Hong
Kong Chinese students

The discussion data was transcribed and analyzed. An in-depth analysis of discussions
between Japanese students and Hong Kong Chinese students was conducted based on methods

of interactive sociolinguistics and the theory of contextualization (Gumpertz, 1982).

4.1 Analysis: Forms of dissent organization among the Hong Kong Chinese participants

4.1.1 Acknowledging and then replacing the former speaker’s position with a contrasting element
Before the following conversation (1), J3 and H3 expressed their ideas about legalizing

marijuana. J3 stated that marijuana became legal in Canada to support his position. Then, H4

started to express his position in the following conversation (1).

Conversation (1)

23 H4: Uh, I can see both of your points, because I understand that once a country has

24 implemented, has legalized marijuana, then I think a few points is you, you, you
25 think that other countries can make reference to Canada (?: Uhm), so they
26 know how to implement a legalization of marijuana appropriately. And for your

27 opinion: I think it's all related to health issues (?: Yeah) and I prefer not legalizing
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28 marijuana because I think the reasons for people to take marijuana it’s basically, it's
29 mainly because of stress, so they may have, they may encounter some obstacles

30 and difficulties in life, and they cannot deal with it well and so they try to take

31 drugs like marijuana to release the pressure, and to me I think there are a lot more
32 ways that can deal with stress more appropriately, so I don’t think

33 legalizing marijuana is a way to help people like to, to, to reduce the stress load.

34 J3: Yeah.

In the above conversation (1), H4 acknowledged the prior speakers (J3 & H3) positions in line 23-
25. Then, he partially repeated the prior speaker's (J3) utterance in lines 26-27. Then, he replaced
a part of it with a contrasting element starting in line 27 by saying, “I prefer not legalizing
marijuana because I think:-” to negate J3's position. H4 was opposing the legalization of
marijuana. After listening to H4's opposition, J3 gave only backchannel by saying “Yeah” in line
34. He agreed with H4's opposition at all.

The following is another example of Hong Kong Chinese students’ dissent strategies. Prior
to the following conversation (2), J3 and H4 expressed their ideas about legalizing marijuana,

respectively. Then, H3 started to express his opinion in the following conversation (2).

Conversation (2)

56 H3: Okay. I think both of you made a very good point in which I, I tend to agree

57 as well is to legalize some part of it, but set regulations, but I think there is a
58 point where we have to discuss closely is how we can regulate or if that, if
59 those regulations actually work, (?: Uhm) because regulations and

60 regulations for sure, but do people really try to follow these regulations that
61 is a big problem because if you try to teach them, like you said, educate

62 people (?: Uhm) how, how much they should take or the amount uh that

63 they, they can take and it won't make an overdose. I don't think people

64 count that precisely, oh, I should take this a little much (?: Uhm) and not that
65 much, (> Uhm) because people used to make mistakes, right. They, they,

66 they have some and they couldn’t stop from having more. (?: Uhm) So,

67 I think if you try to legalize it and people can buy that at much amount I

68 think you, you can hardly predict how much they can take and how many
69 problems they will create, so that's a part I think we have to pay close

70 attention to.
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H3 acknowledged the prior speakers’ (J3 and H4) positions in lines 56-57 by positively
commenting: “both of you made a very good point.” H3 provided a partial repetition of the prior
speaker’s utterance to show a partial agreement in line 57. However, with the word “but,” he
started to express uncertainty by saying, “but I think there is a point where we have to discuss
closely” in lines 57-58. He used ‘I think” as a negative politeness strategy to soften his argument
but expressed opposition. Then, by asking a rhetorical question, “how we can regulate or if
that, if those regulations actually work” in lines 58-59, he continued to express his opposition. He
made another rhetorical question in lines 60-61 by saying, “do people really try to follow these
regulations that is a big problem.” He pointed out that regulating marijuana would not work
by saying, “I don’t think people count that precisely.” He used “I don’ t think” to intensify his
opposition. At the end of his remarks, H3 opposed J3 & J4's supporting reason for regulating
marijuana by saying that regulating is not easy.

The following is another example of Hong Kong Chinese students’ dissent strategies. Before
the following conversation (3) regarding J4's proposal to legalize marijuana, H3 pointed out that
the government would receive a considerable amount of money by legalizing marijuana and

could use this tax revenue to help other parts of society.

Conversation (3)

141 H4: T have a concern because I agree that legalizing marijuana can lose

142 the economic development of a country. However, I think like if, if we
143 really implement this then most of the income that, for that country will
144 come from this industry because, as I mentioned, taking marijuana will
145 affect one spring, right, so that means they cannot, they cannot, they may,
146 those who abuse them they cannot go to work. That means they cannot.
147 Like many, many of the jobs will be in, and no one to take up.

148 H3: Yeah.

149 H4: So, if we implement, if we legalize marijuana, that means the income
150 of the countries mainly come from, mainly comes from (?: Uhm) the

151 selling marijuana, so I still don't think it's a long run.

152 H3: Yeah.

In the above conversation (3), H4 acknowledged the prior speaker (H3) 's position by saying, “I
agree that legalizing marijuana can lose the economic development of a country” in lines 141-142.

However, he started to negate H3's opinion and replaced H3's position by pointing out that the
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money would come from the industry, affecting people’s health in lines 142-147. H3 agreed with
H4's comments by saying “Yeah” in line 148. Then, H4 continued to express his opposition by
saying that making money by selling marijuana is not a long run in lines 149-151. H3 agreed with
H4 again in line 152 by saying, “Yeah.” During the discussion between H3 and H4, two Japanese
students, J3 and J4, who supported legalizing marijuana, did not participate in the discussion at
all. This silence could have been interpreted as agreement with H4.

Prior to the following conversation (4), H3 agreed that making a program for children to get
enough education about marijuana was the right way to approach marijuana. Then, J4 expressed

his position in the following conversation.

Conversation (4)

114 J4: Yeah. (?: Uhm, uhm) I agree with that. I have a suggestion to the rule and
115 then present marijuana affected to the brain(?: Uhm) and so after we use
116 marijuana, you will be like a drunk (?: Uh-huh)so we have to make a law
117 with about the, after use the marijuana we, we cannot drive or do

118 something job or something, some important thing like there are alcohol,
119 so we found a way to decrease the traffic accident, because of marijuana
120 and yeah, what do you think about it, make a rule or so make a restriction?
121 H3: Yes. I think we have come to a point right now our discussion is that

122 marijuana, legalizing marijuana could be good for the kids, because they
123 have a good future ahead, but it could be bad for those who are using

124 it right now, (?: Uhm) because we cannot set regulations or is hard to set
125 regulations once we legalized it. So, there is a dilemma which, yeah, kids
126 are good, but for the adults, it might be bad, so it's kind of hard how we
127 can try to put these two things together, ( - )yeah, but yeah maybe we can

128 come back to this dilemma later on. I think we can, we can actually talk

In the above conversation (4), J4, who supported legalizing marijuana, suggested that they could
make regulations in line 120. As for J4's position, H3 questioned J4's supporting reason for
legalizing marijuana by saying that they could teach children about using marijuana, but not

adults. He negated J4's point and replaced a part of it with a contrasting element.

4.1.2 Summary: Forms of dissent organization of the Hong Kong Chinese participants
The data analysis indicates dissent formats of the Hong Kong Chinese students. They first

acknowledged the prior speaker’s (Japanese students’) position by making a positive comment,
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verbally repeating their utterance to show a partial agreement, and then negating it or replacing
a part of it with a contrasting element. In other words, the Chinese students accepted the
Japanese students’ position and then expressed their disagreement. Their dissent formats are
accepting but disagreeing.

In addition, the Hong Kong Chinese students employed various strategies when they
expressed disagreement. In order to mitigate their disagreement, they made positive comments,
used inclusive pronouns, ‘we, and made a partial agreement to express positive politeness.
They also used the expressions ‘I think, made a question and expressed uncertainty as negative
politeness strategies. When they wanted to aggravate their disagreement, they asked rhetorical
questions and expressed, T don't think.” They also made contradictory statements to show
disagreement.

Then, how about Japanese students’ dissent formats?

4.2 Analysis: Forms of dissent organization among the Japanese participants
4.2.1 Expressing one's opinion without negating the prior speaker’s position
Prior to the following conversation (5), J3 and H3 expressed their ideas about legalizing

marijuana, respectively. Then, J4 started to express his opinions in the following conversation.

Conversation (5)

44 J4: Oh, in my opinion, I'm for both opinion and I think I, we should legalize

45 marijuana but you have to make a regulation (?: Uhm) like limitation of the,
46 that how much we have to, we can have or we can buy (?: Uhm) or the, ()
47 sorry, because I think it's that too, that there is an issue of health by marijuana
48 but uh, my, my knowledge under, sorry, health issue is just only that when
49 we use overdose. (?: Uh-huh) I mean if I use, if we use marijuana

50 appropriately or (?: Uh-huh) not over there, that it's not so dangerous and
51 there are some research says that addiction of marijuana is lower than uh
52 nicotine in tobacco, (?: Uhm) smoking, so we can, we don't have to legalize
53 the, the marijuana and we have, we can legalize some of [unclear]| with

54 the limitation is a law (?: Uhm) and the society can eliminate marijuana,

55 yeah.

In the above conversation, J4 expressed his opinion by positively commenting, “I'm for both
opinion” in line 44. He expressed his opinion to support legalizing marijuana by providing another

reason, which was making a regulation to limit how much people can buy marijuana in lines
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45-46. He expressed his opinion by providing the second reason (making a regulation) for his
position and the first reason he gave at the beginning of the discussion (referring to Canada
as a country that legalized marijuana). He also said that marijuana addiction was lower than
nicotine in tobacco in lines 51-52. He seemed to be trying to disagree with H4's opposing reason,
who expressed his concern about marijuana addiction. However, J4 did not mark any formal

disagreement with H4's position.

4.2.2 Providing additional supporting reasons for one’s position without negating the prior
speaker’s position

Prior to the following conversation (6), H4 disagreed with J3 and J4's idea of legalizing
marijuana by saying that marijuana would affect people's brains. Then, J3 started to express his

opposing comment as follows.

Conversation (6)

87 J3: Yeah, that's good point (?: @)but, but I have different opinion (H4: Okay)

88 like, you said bad, bad, bad effect of marijuana, right, and but people

89 who behave like that don't have enough information about marijuana, so

90 I mean when they are young, they didn't have like the education about

91 marijuana in, at school. (?: Uhm) So, I have a suggestion like, what if

92 the government could make the program for children to get enough

93 education about marijuana to, to learn about marijuana, because people who
94 smoke marijuana don’t see their future (?: Uhm) like bad future (?: Uhm)

95 that's why they try to use it (?: Right) to get the stress or the pressure, but
96 they don’, they're in the long run that's why they use it. So, if when they

97 are young they, they are taught by the teacher what's going to happen if you
98 use marijuana, so otherwise they would be, be in trouble. (?: Uhm, uhm,

99 uhm) So, when they are young they should be taught about marijuana

100 (?: Uhm)how to treat it or how, how small amount is, is okay like that.

In the above conversation, J3 acknowledged the prior speaker’s (H4) opinion by commenting
positively in line 87. Then, he started expressing his opinion by saying, “but, but I have different
opinion” in line 87. J3 tried to support his position by providing reasons. He provided new
suggestions as supporting reasons by saying that they could provide educational programs about
marijuana to children in lines 89-98. However, J3 supported his position without negating the

prior speaker’s (H4) opinion.
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4.2.3. Not expressing any disagreement (only backchannels)
Before the following excerpt, H3 expressed his concern about legalizing marijuana, saying, "I
certainly was worried about the health." In the following conversation, H3 continued to express

his concern.

Conversation (7)

12 H3: Okay. Uh, for me I don't really have a solid stance between, uh, having

13 it legalized or not, (?: Uhm) but I, I certainly was worried about the health,
14 health issues(?: Uhm) that it could bring (?: Uhm) to the people who take
15 marijuana, because I know, I think all of you know the health issues about
16 marijuana (?: Uhm) is that it makes people feeling dizzy, (?: Uhm) having
17 a bad short-term memories or even long-term memories as well. And they
18 actually have a lot of problems related with taking marijuana, uh, for

19 example, like truck driving, (?: Uhm) they took marijuana and they try to
20 drive (?: Uhm) and it causes a lot of accidents:--

21 J3: Yeah.

In the above conversation, H3 expressed his concern about health issues if people would
take marijuana in lines 13-15. He continued to express his concern by listing health issues such
as feeling dizzy and having bad short-term memory and even long-term memories. He mentioned
the increasing number of traffic accidents because of taking marijuana in lines 18-20. Regarding
the opposing comments made by H3, J3, a Japanese student, did not express any disagreement
with H3. He only gave backchannel “Yeah.” This backchannel must have been interpreted as

agreement with H3's position.

4.24 Not negating counterpart’s opposing comment
Prior to the following conversation, Japanese students and Chinese students were discussing
the black market, where they sold marijuana to people and made money, and the possibility of

canceling the black market by regulating marijuana.

Conversation (8)

171 H4: Very good point!

172 H3: Very good point, yeah, because I actually, I actually watched the

173 documentary about overdose of drugs (?: Uhm) as well (?: Uhm) back in a

174 few months ago. So, people in West Virginia, it's the state in the United
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175 States. It's the most serious problem like, like it's the number one problem

176 of people committing suicide by overdosing (?: Uhm) drugs, so every single

177 day, every single day at least five or six people died, because of overdosing.

178 And the whole, and the whole state, it's just the, the atmosphere is just not

179 good at all. (?: Uhm) People are taking, they are not taking marijuana but

180 heroine, heroine at their houses and somehow they, they, they died after a

181 few days. And then somehow the firemen came and found out they died, they're

182 dead and they try to move their body out of their houses, (>: Uhm) and that happens
183 every single day five to six times every, every day. And the firemen was really

184 burned out because they saw, saw so many people dying every single day. And they
185 are not working at all, and they are like a negative liability to the whole society and to
186 whole country and making it legalized just makes these problems worse, because they
187 can just take marijuana (?: Uhm) all the time. And it is somehow recognized by the
188 government that it is alright to take marijuana, because it is legalized now,

189 yeah. So, I think it comes out from another point of view.

190 J3: It's rather a big issue.

In the above conversation, H3 provided the opposing reason by pointing out the increasing
number of people who commit suicide by overdosing in the U.S. in lines 172-187. However, J3
did not negate H4's opposing comment and instead said, “It's rather a big issue” in line 190. His

remarks must have been interpreted as agreement with H3's position.

4.25 Summary: Forms of dissent organization observed among the Japanese participants

As for dissent formats of Japanese students, they acknowledged the prior speaker’s opinion
by making positive comments and then expressed their own opinion by providing reasons for
their position or making new suggestions or proposals. However, they did not negate the prior
speaker’s (Chinese student’s) opinion or replace part with a contrasting element. They did not
make any contradictory statements. As a result, they could not persuade Chinese students to
accept their opinions. Japanese students’ dissenting formats allow them to express their ideas
without disagreeing.

In addition, Japanese students did not formally mark any disagreement with Chinese
students when they expressed disagreement with Japanese students’ opinions. They only gave

backchannels or briefly commented on Chinese students’ opposition.
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4.3 Different forms of organizing dissent among the Japanese and Hong Kong Chinese students

As the data analysis shows, Hong Kong Chinese students acknowledged the prior speaker’s
(Japanese student’s) position, provided a partial repetition of the prior speaker's utterance, and
then negated it or replaced part of it with a contrasting element. In contrast, the Japanese
participants acknowledged the prior speaker’s (Chinese student’s) position. Then, they provided a
new reason or suggestion to support their position without negating the prior speaker’s position
or replacing it with a contrasting element. Since the Japanese students did not deny Hong Kong
Chinese students’ opinions, their opposition remained on the discussion floor. Then, Chinese
students negated Japanese students’ positions by making contradictory statements and rhetorical
questions. Since Japanese students did not mark any disagreements, their opinions disappeared
on the discussion floor even though they made their positions nicely and clearly. In other words,

Japanese students could not persuade the Chinese students to change their positions.

5. Conclusion

The discussion analysis between Hong Kong Chinese students and Japanese students
demonstrates that Japanese students followed polite clarity. They acknowledged the Chinese
student’s opinions and then expressed their opposition. However, an in-depth analysis reveals
that Japanese students had difficulty expressing their disagreement. They were trying to express
their disagreement indirectly by expressing their opinions and making new suggestions and
proposals. However, expressing their opinions and making new suggestions did not negate the
Chinese students’ positions. They did not replace their opinions with contradictory statements.
As a result, they could not persuade Hong Kong Chinese students to accept their positions.

This study has some limitations because it is based on a few conversations. Further study
should be conducted based on a larger corpus of the data. This study also analyzes the discussion
between Chinese and Japanese students. Further study should be conducted among those with
various linguistic and cultural backgrounds.

Culturally different conversational conventions and expectations may cause confrontations
and influence rapport management. Some cultures value overt expressions of their opinions
and cherish having a 'good argumentative exchange more highly than other cultures. In some
cultures, 'getting to know someone' means discovering others' opinions and positions on different
issues and perhaps debating with them (Gunthner, 2000). In other cultures, people try to
establish rapport first and then discuss social and political issues. However, to establish mutual
understanding across cultures, expressing dissent appropriately to get to know someone and
debate with them is indispensable. Thus, the dissent strategy is also considered an inclusive

strategy. Inclusion in its true sense can be achieved by pragmatic attunement at the linguistic
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level and conceptual or ideological level.

Notes
1. This is the revised and extended version of the author’s presentation at the 21st AILA

(International Association of Applied Linguistics) World Congress held at the Kuala Lumpur
Convention Center in August 2024.
2. Gunthner (2000) provided original transcripts written in German and English translations.

The author quoted only English translations in this paper.

Transcription conventions

(?) unintelligible text , a speaker is not identified
[word] overlapping text
[word]

= latching, ie. two utterances run together with no pause

() micropause
(-) brief pause
0.5) pause of indicated length

<<p>>  word spoken softly
word/wo:rd lengthened/very lengthened segment
Never/NEVER emphasized syllable/word

((G)] nonverbal behavior
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